
Інфо СІТІ
Харкiвська мiська газета Заснована у 2023 році

Вівторок, 5 листопада 2024 року, № 132-133 (891-892)

У НІЧ ПРОТИ 4 ЛИСТОПАДА РОСІЙСЬКИЙ АГРЕСОР 
ЗНОВУ АТАКУВАВ ХАРКІВ. ОКУПАНТИ ОБСТРІЛЯЛИ 

ШЕВЧЕНКІВСЬКИЙ РАЙОН МIСТА. УДАР БУЛО 
ЗАВДАНО ПО СУПЕРМАРКЕТУ, РОЗТАШОВАНОМУ 

ПОБЛИЗУ БАГАТОПОВЕРХОВИХ БУДИНКІВ, ПОВІДОМИВ 
МІСЬКИЙ ГОЛОВА ІГОР ТЕРЕХОВ.

— Унаслідок атаки пошкоджено 
лінії електропередач, що призвело 
до  перебоїв із електропостачанням 
і  зупинки наземного електротран-
спорту. У прилеглих будинках вибито 
шибки. Постраждало понад 10 осіб.

Ще один приліт стався поряд з од-
ним з ринків у Холодногірському ра-
йоні міста. За  попередньою інфор-
мацією, там  без  постраждалих, ви-
биті шибки. Ведуться роботи з  лік-
відації наслідків обстрілу. На місці 

працюють рятувальні та комунальні 
служби.

Щодня ворог завдає нам колосальних 
руйнувань. Але найжахливіше — це страж-
дання ні в чому не винних людей. Саме то-
му ми маємо бути сьогодні сильними, до-
помагати та підтримувати один одного.

Росіян не зупиняє нічого. Закликаю 
усіх харків’ян бути обережними  — во-
рог значно посилив терористичні атаки 
на Харків. Не нехтуйте сигналами пові-
тряної тривоги. Бережіть себе!

ÂÎÐÎÃ ÍÅ ÇÓÏÈÍßЄÒÜÑß. 
ÁÓÄÜÒÅ ÎÁÅÐÅÆÍI!
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У перший день роботи Міністерської 
конференції з людського виміру Формули миру 
в Монреалі Керівник Офісу Президента Андрій 
Єрмак провів низку двосторонніх зустрічей.

А
ндрій Єрмак подякував радниці Прем’єр-мі-

ністра Канади з питань національної безпеки 

та розвідки Наталі Друен за організацію цьо-

го важливого заходу, де мають напрацювати рішення 

для всіх груп людей, яких утримує росія: військових, 

цивільних і дітей.

— Я також дякую за вашу участь у більшості тема-

тичних конференцій за пунктами Формули миру, які 

ми провели після першого Саміту миру. Ми високо ці-

нуємо лідерство Канади в Міжнародній коаліції за по-

вернення українських дітей та допомогу в реабілітації 

цих дітей, — наголосив Глава ОП.

Сторони обговорили підготовку до другого Саміту 

миру, де представлять Основи миру (Peace Framework), 

які будуть сформовані за підсумками дев’яти тематич-

них конференцій.

Під час зустрічі з державною міністеркою з питань 

міжнародного співробітництва МЗС Об’єднаних 

Арабських Еміратів Рім бінт Ібрагім Аль Хашимі Ан-

дрій Єрмак подякував за гуманітарну допомогу та роль 

ОАЕ у звільненні українських військовополонених.

— Ми високо цінуємо участь ОАЕ в першому Самі-

ті миру. Зокрема, розраховуємо, що ОАЕ могли б під-

тримати Спільне комюніке першого Саміту, — наго-

лосив Глава ОП.

В особі державної міністерки з питань міжнарод-

ного співробітництва МЗС Катару Лолви бінт Ра-

шид Аль-Хатер Андрій Єрмак подякував цій країні 

за сприяння в поверненні з рф і тимчасово окупова-

них територій України 42 українських дітей, а також 

за комплексну медичну та психосоціальну допомогу 

для групи з 16 дітей у квітні цього року.

Сторони обговорили подальшу реабілітацію україн-

ських дітей у Катарі та очікування від цієї Міністер-

ської конференції.

— Дуже важливими є конкретні результати щодо 

повернення наших дітей. У нас немає часу чекати, то-

му що це стосується дитячих доль та життів, — зазна-

чив Андрій Єрмак.

ÍÅ ÄÀÌÎ ÀÃÐÅÑÎÐÓ 
ÎÁÕÎÄÈÒÈ ÑÀÍÊÖIЇ
ЗА ЖОВТЕНЬ БІЛЬШ НІЖ 2 ТИСЯЧІ «ШАХЕДІВ» БУЛО СПРЯМОВАНО ПРОТИ УКРАЇНИ, ПРОТИ 
НАШИХ ЛЮДЕЙ. БУКВАЛЬНО КОЖНОЇ ДОБИ. ТАКА КІЛЬКІСТЬ «ШАХЕДІВ»  ЦЕ ПОНАД 170 ТИСЯЧ 
КОМПОНЕНТІВ, ЯКІ МАЛИ Б БУТИ ЗАБЛОКОВАНІ ДЛЯ ПОСТАЧАННЯ В РОСІЮ. МІКРОСХЕМИ, 
МІКРОКОНТРОЛЕРИ, ПРОЦЕСОРИ І БАГАТО РІЗНИХ ДЕТАЛЕЙ, БЕЗ ЯКИХ ПРОСТО БУВ БИ 
НЕМОЖЛИВИЙ ЦЕЙ ТЕРОР, НАГОЛОСИВ ПРЕЗИДЕНТ УКРАЇНИ ВОЛОДИМИР ЗЕЛЕНСЬКИЙ.

— Все це постачається в росію з-за кордону. І це, на 

жаль, від компаній з Китаю, Європи, Америки — багато 

мікровнесків у постійний російський терор. Це знов і знов 

повертає світ до необхідності працювати значно більше, 

щоб контролювати експорт спеціальних деталей та ресур-

сів. Щоб не давати росії можливості обходити санкції, які 

давно вже були введені проти росії за цю війну.

Так само як із «шахедами» — з російськими ракетами. 

Вони всі містять компоненти з інших країн. Боротися 

проти російських ударів — це означає боротися в тому 

числі за силу санкцій проти рф. Санкції мають збільшу-

ватись, бути ефективними. І кожна схема обходу санк-

цій — це злочин проти людей і світу. Саме такі схеми 

дають росії змогу також допомагати нарощувати м’язи 

режимам в Ірані та Північній Кореї. Це глобальна за-

гроза. І тільки глобальним, спеціальним тиском можна 

це подолати.

Дякую всім нашим воїнам за хоробрість! Кожна захи-

щена наша позиція, кожна відновлена позиція мають зна-

чення для всіх нас, для всього фронту.

Слава всім, хто воює заради України! Усім, хто працює 

заради нашої держави, заради всіх наших людей! Дякую 

кожному у світі, хто допомагає нам захищати право, наше 

право, українське право і кожного народу на своє власне 

життя!

Ó ÍÀÑ ÍÅÌÀЄ
×ÀÑÓ ×ÅÊÀÒÈÙÎÁ ÌIÑÒÎ ÆÈËÎ 

I ÏÐÀÖÞÂÀËÎ
ДО КІНЦЯ 2024 РОКУ ЗАВДЯКИ ДОПОМОЗІ 
АГЕНТСТВА ООН У СПРАВАХ БІЖЕНЦІВ 
У ХАРКОВІ БУДУТЬ ВСТАНОВЛЕНІ 
22 МОДУЛЬНІ БУДИНКИ (13 З НИХ ВЖЕ 
ВСТАНОВИЛИ) ТА ВІДНОВЛЕНІ ПОНАД 2 ТИС. 
ОБ’ЄКТІВ ЖИТЛОВОГО СЕКТОРУ (КВАРТИРИ 
ТА ПРИВАТНІ ДОМОВОЛОДІННЯ). ТАКИХ 
ДОМОВЛЕНОСТЕЙ ВДАЛОСЯ ДОСЯГТИ 
ПІД ЧАС ЗУСТРІЧІ МІСЬКОГО ГОЛОВИ 
ІГОРЯ ТЕРЕХОВА З ПРЕДСТАВНИКАМИ 
УПРАВЛІННЯ ВЕРХОВНОГО КОМІСАРА 
ООН У СПРАВАХ БІЖЕНЦІВ (УВКБ ООН) 
ТА КОНГРЕСУ США.

О
соблива увага була приділена питанню внутріш-

ньо переміщених осіб, зазначив мер:

— Зараз у Харкові перебуває понад 200 тис. 

ВПО, і 96% з них планують залишитися в місті після за-

вершення війни. Тому організація фінансує облаштуван-

ня укриття для навчання школярів, функціонування адап-

таційного простіру «Свій» для внутрішньо переміщених 

осіб тощо.

Також ми обговорили виклики, які постають перед містом 

у зв’язку з наближенням зимового періоду. Завдяки підтрим-

ці держави та міжнародних партнерів Харків серйозно під-

готувався до опалювального сезону, спрямувавши основні 

фінансові ресурси на децентралізацію систем життєзабезпе-

чення. У радянські часи, і це стосується всіх міст України, 

була жорстка централізація, коли всі комунальні послуги, 

в тому числі електропостачання, належало державі.

Зараз ми проводимо децентралізацію цих систем і ство-

рюємо локальні «енергетичні острови», бо лише це дозво-

лить нам забезпечити харків’ян стабільними комунальни-

ми послугами.

Також мер повідомив, що кожен обстріл призводить 

до нових пошкоджень у житловому секторі:

— Щоб люди могли більш-менш нормально пережити 

зимовий період, необхідно оперативно закривати вибиті 

вікна та ремонтувати дахи, що вимагає значних фінансо-

вих ресурсів.

Ми дуже вдячні міжнародним партнерам за підтримку, 

яку місто отримує вже зараз, та звертаємось з проханням 

збільшити обсяг допомоги для відновлення житла.

Представниця УВКБ ООН в Україні Кароліна Ліндхольм 

Біллінг запевнила, що організація продовжить підтриму-

вати жителів Харкова, щоб, попри виклики воєнного часу, 

місто жило та працювало.

Ó ÕÀÐÊÎÂI ÐÎÇÐÎÁËßÞÒÜ ÏÐÎЄÊÒ 
ÌÓÍIÖÈÏÀËÜÍÎÃÎ ÆÈÒËÀ
ЗВАЖАЮЧИ НА ПОСТІЙНІ ОБСТРІЛИ ТА 
РУЙНУВАННЯ ЖИТЛОВОЇ ІНФРАСТРУКТУРИ, 
В ХАРКОВІ ПРОДОВЖУЮТЬ АКТИВНУ 
РОБОТУ НАД ПРОЄКТОМ ОБЛАШТУВАННЯ 
МУНІЦИПАЛЬНОГО ЖИТЛА, НАГОЛОСИВ 
МІСЬКИЙ ГОЛОВА ІГОР ТЕРЕХОВ НА РОБОЧІЙ 
НАРАДІ З ПРЕДСТАВНИКАМИ МІНІСТЕРСТВА 
РОЗВИТКУ ГРОМАД ТА ТЕРИТОРІЙ УКРАЇНИ.

У
часники обговорили пріоритетні напрями діяль-

ності громад і виклики воєнного часу.

Ігор Терехов зазначив, що до цього проєкту за-

лучено фінансування від уряду Німеччини:

— Наші іноземні партнери мають досвід відбудови 

житлового фонду після Другої світової війни. Зі свого бо-

ку ми готові ділитися напрацюваннями з іншими україн-

ськими містами та розвивати цю ідею.
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ÑÓ×ÀÑÍÀ ÒÅÕÍIÊÀ 
Ó ÄÎÏÎÌÎÃÓ
У БАГАТОПОВЕРХОВОМУ ЖИТЛОВОМУ БУДИНКУ 
НА ВУЛ. НЕСКОРЕНИХ, В ЯКИЙ УВЕЧЕРІ 
30 ЖОВТНЯ ВЛУЧИЛА ВОРОЖА АВІАБОМБА, 
ВІДНОВЛЕНО НАДАННЯ КОМУНАЛЬНИХ ПОСЛУГ.

З
а словами міського голови Ігоря Терехова, у всіх 

під’їздах, окрім того, куди було пряме влучання, від-

новлено тепло-, водо-, електро- та газопостачання:

— Також практично у всьому будинку закрили контури, 

тому люди мають можливість там жити. Під’їзд, куди бу-

ло поцілено, будемо розбирати. Зараз готується відповід-

не проєктне рішення, бо руйнування дуже серйозні. П’ять 

поверхів розбито повністю, і потрібно зробити все, щоб 

запобігти обвалу цього під’їзду.

Після завершення пошуково-рятувальної операції, ко-

ли вже з’явилася впевненість, що під завалами немає ні-

кого, до роботи стала сучасна та потужна спецмашина.

Богдан Гладких, директор Департаменту 

надзвичайних ситуацій ХМР:

— Завдяки співпраці нашого Уряду 

з Японією та за безпосередньої участі Хар-

ківського міського голови Ігоря Терехова 

місто отримало спеціалізовану техніку, що 

допомагає проводити аварійно-рятувальні 

та аварійно-відновлювальні роботи. Один із таких ек-

земплярів — спеціальний екскаватор-маніпулятор з но-

жицями, що дозволяє оперативно демонтувати аварійні 

конструкції. За його допомогою процес пришвидшуєть-

ся десь у 5–7 разів, бо до цього доводилося все різати 

«болгарками», витрачалося багато часу. А з настанням 

зими кожна хвилина реально має значення, тому ця 

техніка допоможе якнайшвидше ліквідовувати ці на-

слідки і розпочинати відновлювальні роботи.

Олексій Пономаренко, співробітник КП «Муніципаль-

на компанія поводження з відходами»:

— Найближчим часом до Харкова прибуде техніка, що 

набагато масивніша, ніж та, що працює зараз. У неї дов-

ший рукав — 24 метри і потужніші ножиці. Тобто ми змо-

жемо діставати плити, які високо на арматурі, подрібню-

вати на менші шматки тощо. Ця техніка саме зараз необ-

хідна на розборах руїн, а за мирних часів буде допомагати 

у будівництві споруд.

ÍÅ ÏÐÎÑÒÎ ÏÐÎÔÅÑIß, À ÌIÑIß
ХАРКІВСЬКИЙ МІСЬКИЙ ГОЛОВА 
ІГОР ТЕРЕХОВ ПРИВІТАВ З ПРОФЕСІЙНИМ 
СВЯТОМ СПІВРОБІТНИКІВ ОРГАНІЗАЦІЙ 
ТА ЗАКЛАДІВ СОЦІАЛЬНОЇ СФЕРИ.

М
ер подякував соцпрацівникам за важ-

ку щоденну роботу в умовах війни, їхній 

внесок у життя міста, допомогу дітям, під-

тримку самотніх тощо:

— Соціальний працівник — не просто професія, це 

місія. Коли розпочалася війна, ви наче потрапили на 

передову. Бо від вас залежить життя людей! Я дуже до-

бре знаю, яке навантаження лягає на всіх вас. І коли 

зовсім немає настрою, коли пече сонце, йде дощ чи 

сніг, ви все одно йдете і допомагаєте всім, хто цього 

потребує. Вдячний кожному з вас!

Кращим працівникам соціальної сфери Ігор Тере-

хов вручив Подяки міського голови.

Аліна Івахненко, співробітниця управління соцзахисту 

населення Адміністрації Новобаварського району:

— Працівниками соціальної сфери, мабуть, не стають, 

ними народжуються. В такий нелегкий для Харкова час 

ми першими приходимо на допомогу малозабезпеченим 

сім’ям, внутрішньо переміщеним особам. Харків став од-

ним із міст, що приймає найбільше внутрішньо перемі-

щених осіб, хоча сам ледь не щодня потерпає від ворожих 

ударів. Віри нам усім, перемоги, благополуччя, кар’єрного 

розвитку і наснаги!

Світлана Смірнова, працівниця терцентру Новобавар-

ського району:

— Ми з самого початку війни залишались у місті, і на-

віть думки такої не з’являлось, що кудись виїжджати. Ми 

розуміли, що за нами люди, які потребують допомоги: са-

мотні, похилого віку, інваліди, і їм немає на кого поклада-

тися, окрім як на нас. Ми забезпечували їх і продуктами 

харчування, і засобами гігієни, і ліками, і всім необхід-

ним. Але найголовніше, як на мене, на той час, це сло-

ва підтримки. За цей час вони це вже наша сім’я, і хоча 

у кожного своя особиста життєва історія, ми також посі-

даємо в ній певне місце!

Олена Віноградова, співробітниця управління соцза-

хисту населення Адміністрації Холодногірського району:

— Зараз допомога потрібна кожному з нас. Те, що ми пе-

реживаємо дуже важкі часи разом, нас тільки об’єднало. 

Харків став єдиною родиною. Я вітаю всіх дотичних до со-

ціальної роботи, хочу побажати нам скорішої перемоги, до-

брого фізичного і ментального здоров’я. Бережіть себе!

ÍÀ ÌÅÆI ÑÂÎЇÕ ÌÎÆËÈÂÎÑÒÅÉ
ЗАРАЗ ХАРКІВ ПРАКТИЧНО ЩОДНЯ 
ПОТЕРПАЄ ВІД РОСІЙСЬКОГО ТЕРОРУ. 
КОЖЕН ВИПАДОК ВІДРІЗНЯЄТЬСЯ 
ЗА СКЛАДНІСТЮ: ПРОТИВНИК 
ВИКОРИСТОВУЄ РІЗНІ ВИДИ ОЗБРОЄННЯ  
ВІД ВАЖКИХ РАКЕТ ДО АВІАБОМБ, 
РОЗПОВІВ ЖУРНАЛІСТАМ МІСЬКИЙ ГОЛОВА 
ІГОР ТЕРЕХОВ.

— Пошкодження теж різні: багатоповерхівки мо-

жуть бути цегляні або панельні, зі своїми особли-

востями. Наприклад, наприкінці серпня на вулиці 

Біблика зруйновано верхні поверхи будинку, а нещо-

давно, на вулиці Нескорених, навпаки, перші. Тому 

нашим фахівцям доводиться аналізувати навіть най-

менші нюанси, бо навіть одна помилка може спро-

вокувати обвал всієї будівлі. Днями на Салтівці завер-

шилася пошуково-рятувальна операція після чергового 

нічного удару російської авіабомби по дев’ятиповерхівці, 

і ми змогли приступити до робіт з усунення аварійності 

будинку, — зазначив мер.

Після кожного обстрілу на місце виїжджають проєктан-

ти й експерти. Завдання останніх — оцінити стан будівлі та 

продумати, як зняти аварійну загрозу, пояснив Ігор Терехов:

— Потім на основі їхніх висновків робляться проєктні 

рішення. Зважаючи на матеріали та конструкції — панелі 

чи цегляні блоки, тип армування — робота потребує 

великої точності. Треба вивчати буквально кожну трі-

щину, кожне відхилення, щоб зрозуміти, де є ризики.

Наші комунальні служби працюють разом з ДСНС 

та іншими спеціалістами. Цього разу, щоб допомогти 

в рятувальній операції, ми залучили спеціалізовану 

техніку, яку нещодавно отримали від Японії. Завдяки 

цій техніці нам вдалося обережно і швидко розібрати 

руїни. Використовуємо також гідравлічні підйомни-

ки, кріплення для стабілізації будівель, інструменти 

для роботи з важкими плитами. Все це в комплексі 

дозволяє демонтувати небезпечні елементи з мен-

шими загрозами для життя постраждалих.

Місто працює на межі своїх можливостей, але 

без міжнародної підтримки було б набагато важче. 

Ми вдячні нашим партнерам, які надають техніку та не-

обхідне обладнання. Їхня підтримка дозволяє рятувальни-

кам та міським профільним службам працювати швидше, 

а найважливіше — безпечніше. Ми робимо все можливе, 

щоб Харків вистояв та відновився.



4 Вівторок
5 листопада 2024 рокуÌiñòî, îïàëåíå âiéíîþ

ПИЛИП МАВРІН  МАЙСТЕР 
ЗЕЛЕНОГО ГОСПОДАРСТВА 
САЛТІВСЬКОГО РАЙОНУ 
СКП «ХАРКІВЗЕЛЕНБУД».

Н
а підприємство він прийшов 

у 2021 році, вже маючи досвід ро-

боти в озелененні міста.

— Пилип Маврін працює у багатостраж-

дальному Салтівському районі. З самого по-

чатку війни він у строю. У березні 2022 року 

разом з іншими працівниками «Харківзе-

ленбуд» рятував знакові пам’ятники міста 

від обстрілів, обкладаючи монументи міш-

ками з піском, — розповідає речниця КП 

«Харківзеленбуд» Ірина Сайко.

— Він керує людьми, сам у всьому бере 

участь і завжди попереду. Дуже відчуваєть-

ся, що душею вболіває за свою роботу. Для 

нього важливо, щоб все було в ідеальному 

стані: і дерева, і лавочки, і смітники. В нього 

око — алмаз: Пилип завжди націлений на те, 

де й що треба виправити, привести до ладу, 

відремонтувати. Він — патріот свого району 

і Харкова.

Як виявилося, потреба в тому, щоб все 

навкруги було досконалим, у Пилипа ще 

з дитинства.

— Перейняв цю якість характеру від ма-

ми. Вона привчила мене, щоб все було у по-

рядку і налагоджене від а до я, — ділиться 

Пилип Маврін. — Робимо все, що можемо, 

своїми силами. Ми виконуємо дрібний ре-

монт. Ремонтуємо з бригадами й дитячі май-

данчики, якщо їх пошкодили вандали або 

щось зламалося.

Разом з командою майстер виїжджає й на 

місця прильотів, причому не тільки у своє-

му районі. Основне завдання — забезпечити 

доступ техніці ДСНС і колег для порятунку 

людей, закриття пошкоджених вікон. Сал-

тівка — дуже зелений район, говорить май-

стер. Багато дерев висадили місцеві жителі. 

З роками насадження розросталися, і це не 

дає техніці під’їхати до будинків і підняти 

вежі. Команда Пилипа Мавріна намагаєть-

ся працювати так, щоб не знищувати дере-

ва і випилювати тільки гілки, які заважають 

роботі служб. Також буває навіть, що після 

прильоту КАБів доводиться знімати з дерев 

віконні рами, підвіконня, які винесло вибу-

хами. В екстрених випадках працюють, не 

зважаючи на зусилля і час. Зокрема, бригади 

Салтівського району були задіяні для допо-

моги ДСНС — до ночі забезпечували безпе-

ребійне постачання води для гасіння пожежі 

в «Епіцентрі».

— Якщо ми не будемо працювати — що 

тоді буде з містом? Ми завжди на зв’яз-

ку. Хто, як не ми? Треба приводити Харків 

до ладу. Як і багато харків’ян, вважаю, що 

Харків — краще місто в Україні, у ньому 

комфортно, тепло і завжди як вдома. Влада 

Харкова дуже чітко організувала роботу всіх 

комунальних служб. Завдання виконуються 

оперативно — навіть у аварійних ситуаціях. 

Всі трудяться злагоджено, тому що працю-

ють заради однієї цілі — робити наше місто 

чистим, красивим та доглянутим, швидко 

усувати руйнації, які заподіяв агресор.

ÕÒÎ, ßÊ ÍÅ ÌÈ?
ОБЛИЧЧЯ ХАРКОВА

ÒÅÐÎÐ ÏÐÎÄÎÂÆÓЄÒÜÑß
1 ЛИСТОПАДА ОРІЄНТОВНО О 16.00 
ВОРОГ УДАРИВ БАЛІСТИКОЮ 
ПО ОСНОВ’ЯНСЬКОМУ РАЙОНУ ХАРКОВА.

З
а інформацією МВС, приліт відбувся 

по місцю дислокації поліцейських. На 

жаль, жертв не вдалося уникнути: загинув 

заступник начальника Управління кадрового за-

безпечення Головного управління Національної 

поліції в Харківській області Андрій Матвієнко.

— Поліцейські — це люди, які, попри будь-які 

виклики, стоять на варті громадської безпеки. 

І особливо складна їхня робота під час війни, коли 

ворог щодня завдає підступних ударів, по-варвар-

ськи руйнує все навколо, цинічно забирає людські 

життя. Сьогодні Андрій Матвієнко був вбитий ру-

ками країни-терориста. Дуже важко коментувати, 

що робить російська федерація з початку війни. Але це ці-

леспрямований терор проти Харкова і проти України. Але 

вони нічого не досягнуть. Ми будемо стояти до нашої пере-

моги, — зазначив Харківський міський голова Ігор Терехов.

Від двох вибухів руйнацій зазнали чотирнадцять житло-

вих будинків, тут тривають роботи з ліквідації наслідків: 

комунальники забивають контури, відновлюють комуніка-

ції, прибирають побите скло, уламки, сміття та гілки дерев.

Очевидці, дивлячись на масштаби руйнувань, із жахом 

згадують пережите.

Олександр:

— У будинку знаходився мій чотирирічний син разом 

з нянею, якраз збиралися виходити на вулицю, вже були 

одягнені, прямо стояли в коридорі, і в цей час прогри-

мів вибух. Якби трішки пізніше, вони б якраз потрапити 

прямо в епіцентр вибуху. Зараз із сином все добре, він уже 

в нас хлопець «битий», перший раз почув вибухи, коли 

йому було 1,5 роки, тоді вилетіло вікно, перелетіло через 

нього, а мама потрапила в лікарню. Зараз він ходить увесь 

час запитує: «Тато, ракета, ракета, ходімо подивимось на 

ракету». Він вже міркує як воєнний, уже знає, що таке ра-

кети, де прильоти, де вибухи.

Наталя:

— Я з дев’ятирічною дитиною була вдома, після пер-

шого вибуху побігли до тамбуру, але не добігли — пролу-

нав другий вибух. Сиділи в тамбурі, було дуже гучно, було 

дуже страшно, думали, що влучило в саме наш будинок. 

Коли наважилися вийти, в коридорах стояв пил, люди 

кричали.

Одразу після події на місце прибули представники 

влади та всі відповідні служби. Від самого ранку кому-

нальні служби працюють над усуненням наслідків об-

стрілу.

Надія Романів, працівниця комунального підприємства:

— Подзвонили, сказали, їдемо на приліт, ми зібрали-

ся, поїхали, нас в команді 7 осіб. Поставили задачу убрати 

двори, скло, одразу стали до роботи. Це ж вже не впер-

ше, досвід є, знаємо як швидко та якісно все зробити. 

Після нас чистота та порядок. От начебто вчора був при-

літ, а сьогодні, окрім руйнацій, нічого й не нагадує. Люди 

з-за кордону дивуються завжди: «Як у Харкові так чисто 

після усіляких бомбардувань? В інших містах геть не так». 

Бо ми сильні, ми незламні.

Ганна Головчанська, голова Адміністрації Основ’ян-

ського району:

— Постраждало 9 будинків комунальної власності, 

2 приватних будинки та багато комерційних об’єктів, 

приблизно 600 вікон повибивало. Закриваємо кон-

тури, прибираємо територію, лагодимо комунікації. 

Розгорнутий міні-штаб, де надається гаряче харчу-

вання і для комунальників, і для мешканців 1цієї ву-

лиці і домівок.

ÕÀÐÊIÂ ÇÀÂÅÐØÓЄ
ÏIÄÃÎÒÎÂÊÓ
ÌÅÐÅÆ ÄÎ ÇÈÌÈ
НАРАЗІ В НЕМИШЛЯНСЬКОМУ РАЙОНІ ТРИВАЄ 
ПЕРЕКЛАДКА СТАРОЇ, ТЕХНІЧНО ЗНОШЕНОЇ 
ЧАСТИНИ ТРУБОПРОВОДУ ДІАМЕТРОМ 400 ММ 
ПРОТЯЖНІСТЮ ПРИБЛИЗНО 300 МЕТРІВ.

Р
оботи на цій ділянці ускладнюються тим, що 

водопровідна магістраль знаходиться під ав-

томобільною дорогою і тут завжди спостеріга-

ється жвавий рух транспорту. Тож працівникам водо-

каналу доводиться застосовувати сучасні технології, 

такі як метод санації.

— Ми не риємо траншеї, як завжди, а робимо шур-

фи під проїзною частиною для прокладки нових труб: 

вже замінили 100 метрів. Роботи тривають. Плануємо 

завершити ремонт до 1 грудня, це з тим, щоб привести 

до ладу навколишню територію, — розповів началь-

ник служби водопровідних мереж Немишлянського 

району КП «Харківводоканал» Павло Гладков.

Ця магістраль забезпечує водою два райони: Неми-

шлянський та Слобідський. І щоб не перекривати во-

допостачання такій великій кількості споживачів, ко-

мунальники під час ремонту застосовують резервний 

трубопровід.

Загалом у Немишлянському районі службою водо-

провідних мереж району протягом 2024 року було пе-

рекладено трохи не 330 метрів різних трубопроводів, 

замінено 66 пожежних гідрантів. Подібні роботи три-

ватимуть і надалі.
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ПРЕДСТАВНИКИ ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ, ГРОМАДСЬКИХ ОРГАНІЗАЦІЙ, БІЗНЕСУ ВЗЯЛИ УЧАСТЬ 
У ПУБЛІЧНІЙ ДИСКУСІЇ «ВІДБУДОВА ХАРКОВА: СПІЛЬНА ВІЗІЯ І СТРАТЕГІЯ ВЛАДИ ТА ГРОМАДИ».

У
часники заходу шукали спільне бачення майбут-

нього міста та ключові напрями відбудови.

Директор Департаменту з благоустрою, відбу-

дови та реконструкції ХМР Костянтин Лиска розповів, 

що відновлення пошкоджених будинків у Харкові зале-

жить від багатьох факторів та не має чіткої системи прі-

оритетності:

— Немає офіційного переліку, чи-то черги з будинків, 

які підлягають відбудові, на кшталт «який за яким будуть 

ремонтуватися». І це не тому що ми не хочемо казати гро-

мадськості, що зараз робимо. А через ситуацію, яка по-

стійно змінюється. До того ж не дуже справедливо з боку 

містян звучать звинувачення, що, до прикладу, «наш бу-

динок розвалило ще у 2022 році, і на нього ніхто не звертає 

уваги, а цей пошкоджено тільки-но два місяці, а його вже 

відновлюють». 

Хочу до всіх звернутися, на жаль, немає підручника і ні-

хто з фахівців достеменно не знає, як масово відбудовува-

ти споруди після влучання шахеда, ракети, бомби, тощо. 

До кожної зруйнованої будівлі треба підходити індивіду-

ально. Досвід показав, що буває після прильоту будинок 

має майже неушкоджений вигляд, а тільки почався ре-

монт, він посипався, бо було багато, так би мовити, «вну-

трішніх травм», які неможливо побачити, поки не розбе-

ремо ту або іншу плиту, панель або перегородку. Загалом 

у Харкові налічується майже 4,5 тис. житлових будинків, 

що були тією чи іншою мірою пошкоджені внаслідок во-

рожих ударів. Близько 600 з цих об’єктів зазнали пошко-

джень конструктивів. Наш департамент був створений 

у лютому цього року. За цей час уже вдалося відновити 

51 будівлю з незначними руйнаціями. У роботі перебува-

ють ще ледве не 100 будинків.

Що стосується відбудови житлового фонду, Костянтин 

Лиска зазначив, що плани на 2025 рік грандіозні та амбі-

ціозні:

— Ми формуємо план, зважаючи на фінанси, але буде-

мо намагатися включити якомога більше об’єктів для від-

новлення. Сьогодні ставимо планку на наступний рік — 

відновити більше ста будинків, які мають різні ступені 

руйнацій: не сильні, але з пошкодженнями конструктиву, 

і дуже масштабні пошкодження конструктиву тощо. Пла-

ни грандіозні, амбітні, будемо намагатися їх виконати.

ПІДПРИЄМЦІ ПОТРЕБУЮТЬ ДЕРЖПІДТРИМКИ
Харківський бізнес теж сильно потерпає через війну. 

Відсутність коштів та державних програм на відновлення 

приватного підприємництва стримує розвиток та подеку-

ди призводить і до банкрутства.

Олександр Чумак, засновник та президент ГО «Асоціа-

ція приватних роботодавців»:

— Існує державна програма «єВідновлення», яка пра-

цює тільки для приватних помешкань. Якщо прилетіло 

в магазин, то державних програм щодо відбудови або ком-

пенсації за втрачене майно немає. Якщо місто буде вико-

ристовувати кошти для ремонту комерційних приміщень, 

то взагалі-то по закону — це корупція. Це неможливо, за-

боронено. В усіх громадах, з ким ми спілкувалися, бюдже-

ти не дозволяють виділити додаткові кошти, які можна 

використати на відновлення саме приватного бізнесу. Ми 

ведемо постійно перемовини щодо того, щоб на держав-

ному рівні в рішеннях, що ухвалюються, враховували умо-

ви, за яких ми працюємо. Наприклад, вже є інвестиційні 

проєкти, підписані на рівні Мінекономіки, але вони для 

Буковелю. Ну, ми ж не Буковель, це ж зрозуміло. До нас 

ніхто з інвестиціями не зайде. Дуже важливо розуміти, що 

без економіки стійкість регіону буде під великим питан-

ням.

МЕДИЦИНА ТА СОЦІАЛКА У ЗОНІ ОСОБЛИВОЇ 
УВАГИ

В обговоренні особливу увагу приділили відновленню 

медичних закладів, які постраждали внаслідок обстрілів, 

щоб забезпечити доступність медичних послуг для насе-

лення в умовах війни.

Світлана Горбунова-Рубан, заступниця міського голо-

ви з питань охорони здоров’я та соціального захисту на-

селення:

— Медичні і соціальні заклади відновлюються одра-

зу після прильоту. У нас жоден соціальний чи медичний 

заклад, окрім поліклініки № 10, не припинив працювати. 

А цю десяту ми вже відновлювали тричі. Таке враження, 

що ворог тільки й чекає, поки ми зробимо ремонт, і знову 

туди цілить. Хоча після третього прильоту там вже просто 

нічого відновлювати. Зараз триває експертиза, документи 

всі передані в агенцію по відновленню.

Організатори заходу наголошують на важливості захо-

дів на кшталт такої публічної дискусії, адже відвертий діа-

лог влади з громадськістю — це запорука демократичного 

суспільства.

Олександра Щукіна, глова ГО «Смарт Медіа»:

— Такі заходи взагалі важливі тому, що місто — це, на-

самперед, люди. І якщо громада буде брати участь у відбу-

дові вже зараз, вже зараз думати «А що далі?», такі міста 

будуть жити, отримають фінансування, покажуть свою 

силу всій країні і будуть готувати інших.

Після жвавої дискусії учасники попрацювали над прак-

тичним завданням та написали спільний план дій відбу-

дови.

Ó ÕÀÐÊÎÂI ÂIÄÍÎÂËÞÞÒÜ ÆÈÒËÎ
ВИСОТКА, ЩО РОЗТАШОВАНА У МІКРОРАЙОНІ 
«ГОРИЗОНТ», ЩЕ У 2022 РОЦІ ЗАЗНАЛА 
СУТТЄВИХ ПОШКОДЖЕНЬ ВІД ОБСТРІЛІВ 
ОКУПАНТІВ. УЛАМКАМИ БУЛИ ПОСІЧЕНІ ВІКОННІ 
РАМИ, БАЛКОНИ ТА ПОКРІВЛЯ.

Б
удинок кооперативний, самотужки зробити ре-

монт жителі не в змозі, тож і звернулися по до-

помогу до міської влади, яка віднаходить ресурси 

для відбудови житлових будинків.

Віра Купіна, голова ЖБК:

Будинок був дуже пошкоджений, 

без вікон. Тут ремонту більше ніж на 

8 млн грн. Для жителів — дуже велика 

сума. Дякуємо за допомогу, яку отри-

муємо від міста. Багато зруйнованих 

будинків і ще не до кожного дійшла 

черга, а ми нарешті дочекалися.

Будівля пройшла відповідну експертизу та всі необхідні 

процедури, і тут вже як місяць тривають підготовчі та ре-

монтні роботи. Спеціалісти аналізують масштаб пошко-

джень та складають подальший план дій.

Перше, за що взялися будівельники, покрівля, адже во-

на потребує нагального ремонту через протікання, на які 

нарікають мешканці.

Антон Константинов, директор буді-

вельної організації:

— Спочатку провели покрівельні ро-

боти на площі приблизно 1 000 кв. м, за-

раз відновлюємо гідроізоляцію, скати, 

примикання до парапетів, а потім зро-

бимо й нові парапети. Покрівлю плану-

ємо закінчити до кінця листопада. Піс-

ля цього станемо до внутрішніх робіт у під’їздах, до ремон-

ту фасадів, до заміни вікон тощо. До кінця року плануємо 

все це виконати.

ÂIÄÁÓÄÎÂÀ ÕÀÐÊÎÂÀ 
ÑÏIËÜÍÈÌÈ ÇÓÑÈËËßÌÈ
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×ÎÃÎ Î×IÊÓÂÀÒÈ Ó ËÈÑÒÎÏÀÄI
В ОСТАННІЙ МІСЯЦЬ ОСЕНІ НА НАС ЧЕКАЄ 
НИЗКА ПОДІЙ ТА ЗМІН. МІНОБОРОНИ 
ЗАПУСТИЛО СЕРВІС ДЛЯ ПОШУКУ ВАКАНСІЙ 
У ЗСУ. ПРОВЕДЕНО ПЕРЕРАХУНКИ ЖИТЛОВИХ 
СУБСИДІЙ НА ОПАЛЮВАЛЬНИЙ СЕЗОН. ХАРКІВ 
ОТРИМАЄ ІНВЕСТИЦІЙНИЙ ГРАНТ І КРЕДИТ, 
ЩО СТАНЕ СУТТЄВОЮ ПІДТРИМКОЮ МІСТА 
В УМОВАХ ВОЄННОГО СТАНУ. НАЦБАНК 
РОЗПОЧАВ ПОСТУПОВУ ЗАМІНУ БАНКНОТ 
НОМІНАЛАМИ 50 ТА 200 ГРИВЕНЬ СТАРОГО 
ЗРАЗКУ. НАБУЛИ ЧИННОСТІ НОВІ ПРАВИЛА ДЛЯ 
ВОДІЇВ ЩОДО ОБМЕЖЕННЯ ШВИДКОСТІ.

Про важливе у листопаді розповідаємо докладно.

МОБІЛІЗАЦІЯ
Воєнний стан та загальну мобілізацію в Україні про-

довжено до 7 лютого 2025 року. Застосунок Резерв+ от-

римав функцію пошуку вакансій в Силах оборони Укра-

їни. За допомогою сервісу онлайн-рекрутингу українці 

зможуть знайти для себе оптимальну вакансію у війську 

відповідно до освіти або сфери, у якій людина добре зна-

ється.

Також серед новацій — в застосунку Армія+ запустили 

онлайн-підготовку військових. У сервісі онлайн-навчан-

ня зібрані матеріали з військової справи, які допоможуть 

бійцям здобувати важливі знання, перебуваючи навіть 

в польових умовах.

ЩО З ТАРИФАМИ?
У листопаді вартість послуг ЖКГ не зміниться. Зокре-

ма, ціна на газ для побутових споживачів, які користують-

ся послугами Нафтогазу, залишатиметься на рівні 7,96 грн 

за куб м. В інших газопостачальних компаній вона коли-

ватиметься від 7,7 до 9,9 грн за куб м. Не зміниться й вар-

тість електроенергії. У листопаді ціна за світло становить 

4,32 грн за кВт·год. Для власників двозонних лічильни-

ків у нічний час (із 23:00 до 07:00 години) електроенергія 

коштуватиме дешевше — 2,16 грн за кВт·год.

СУБСИДІЇ НА ОПАЛЮВАЛЬНИЙ СЕЗОН
З настанням опалювального сезону житлові субси-

дії стають особливо актуальними. З 1 жовтня Пенсійний 

фонд України провів перерахунки житлових субсидій на 

опалювальний сезон 2024–2025 років, що призначається 

з 1 жовтня по 30 квітня. Для більшості громадян такий пе-

рерахунок відбувся автоматично.

За призначенням субсидії до ПФ варто звертатись тим, 

хто, наприклад, не одержував цю допомогу від держави 

і планує її отримати, або особам, які отримували житлову 

субсидію, але в них відбулись зміни у складі зареєстрова-

них осіб домогосподарства. Пенсійний фонд повідомляє, 

що у разі подання документів з 1 жовтня до 30 листопада 

(включно) субсидія призначається з початку опалюваль-

ного періоду, а за зверненнями, що надійшли починаючи 

з 1 грудня, — з місяця, в якому відбулося звернення.

ПІДТРИМКА ВПО
Держава продовжить підтримувати ВПО, які знаходять-

ся у найбільш складних життєвих обставинах. Суми ви-

плат залишаться такими ж, як і раніше — 2 та 3 тис. грн 

залежно від категорії.

Також у листопаді до кінця 2024 року продовжать фі-

нансування програми «Прихисток», яке було призупи-

нено у попередні два місяці. Як повідомляє Міністерство 

з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій 

України, кошти виділяє Управління Верховного комісара 

ООН у справах біженців (УВКБ ООН). Ця програма ви-

плачує компенсації власникам житла за комунальні пла-

тежі, у сумі приблизно 450 грн на місяць за безоплатне 

розміщення одного переселенця. Нині у програмі беруть 

участь майже 65 тисяч домогосподарств, які розмістили 

в себе понад 160 тисяч переселенців.

ПРОДОВЖЕННЯ ВИПЛАТ НАЦІОНАЛЬНОГО 
КЕШБЕКУ

Нагадаємо, що «Національний кешбек» — це державна 

програма підтримки українських виробників, у межах якої 

громадяни можуть отримати 10% від вартості придбаних віт-

чизняних товарів. Отримати кешбек можна на товари укра-

їнського виробництва, зокрема лікарські та медичні вироби, 

які виробник додав до спеціального переліку. Вивести кошти 

на інший рахунок чи зняти їх готівкою неможливо. Кешбек 

можна витрачати на оплату комунальних послуг, поповнен-

ня мобільного рахунку, придбання поліса автострахування, 

а також на різні послуги: від кінотеатрів і ресторанів до опла-

ти евакуатора. Щоб долучитися до «Національного кешбе-

ку», потрібно зайти в мобільний застосунок «Дія» в розділ 

«Сервіси» та обрати відповідну програму.

ЗАМІНА БАНКНОТ СТАРОГО ЗРАЗКА
З 1 листопада Національний банк розпочав поступо-

ву заміну банкнот номіналами 50 та 200 гривень зразків 

2003–2007 років на банкноти аналогічних номіналів су-

часного покоління — зразка 2014 року та наступних років 

випуску. Як пояснює Нацбанк, це робиться для підвищен-

ня якості готівки та заміни банкнот на більш сучасні та 

захищені. Спеціально обмінювати старі банкноти не по-

трібно. Ними можна розраховуватися, як і раніше.

Нацбанк спільно з іншими банками поступово вилуча-

тиме з готівкового обігу ці банкноти.

Потрапляючи до банків, 50 та 200 гривень старого зразка 

не будуть повертатися в обіг, а передаватимуться до Нац-

банку для утилізації.

Нагадаємо, що наразі вже триває поступове вилучення 

з обігу та заміна банкнот номіналами:

 1 та 2 гривні зразків 2003–2007 років — з 01 жовтня 

2020 року;

 5, 10, 20 та 100 гривень зразків 2003–2007 років — 

з 01 січня 2023 року;

 500 гривень — з 01 серпня 2024 року.

ЗИМОВІ ПРАВИЛА ДЛЯ ВОДІЇВ
З 1 листопада у містах можна рухатися зі швидкістю не 

більше 50 км/год. Цього правила потрібно дотримуватися 

у зимовий період, коли для всіх учасників дорожнього руху 

небезпека є підвищеною. Відповідно замінять й дорожні зна-

ки, що обмежують у містах на максимальну швидкість руху.

ВАЖЛИВІ ДАТИ
Основні міжнародні та державні визначні дати у листо-

паді:

 3 листопада — День інженерних військ України; День 

ракетних військ і артилерії України і День працівника со-

ціальної сфери;

 4 листопада — День залізничника України;

 10 листопада — Всесвітній день молоді;

 11 листопада — Міжнародний день студента та День 

студента в Україні;

 13 листопада — Всесвітній день доброти;

 16 листопада — День працівників радіо, телебачення 

та зв’язку України;

 20 листопада — Всесвітній день дитини;

 21 листопада — День гідності та свободи; День Де-

сантно-штурмових військ ЗСУ;

 23 листопада — День пам’яті жертв Голодоморів;

 30 листопада — День радіотехнічних військ Повітря-

них сил ЗСУ.

Також у листопаді на українців чекає початок Різдвя-

ного посту. Останній багатоденний піст року почнеться 

15 листопада і триватиме до 24 грудня включно.
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ÙÎÑÜ ÏIØËÎ ÍÅ ÒÀÊ
НАЙВИЩА ГОРА ЯПОНІЇ ФУДЗІ ДОСІ 
НЕ ВКРИЛАСЯ СНІЖНОЮ КОВДРОЮ. 
ЦЕ ТРИВОЖНИЙ АНТИРЕКОРД, ЯКИЙ 
СПОСТЕРІГАЄТЬСЯ ВПЕРШЕ ЗА 130 РОКІВ.

В
ершина вулкана зазвичай вкривається снігом 

до початку жовтня. Відсутність снігового покриву 

спричиняє тривогу, адже свідчить про кліматичну 

кризу, зауважує CNN.

За словами науковців, снігова шапка вулкана починає 

формуватися в середньому 2 жовтня, а минулого року 

сніг вперше був виявлений там 5 жовтня. «Але через те-

плу погоду цього року снігопади на найвищій горі Япо-

нії ще не спостерігалися», — сказав синоптик метео-

рологічного управління Кофу 

Ютака Кацута.

За його словами, відсут-

ність снігу станом на 29 жовт-

ня перевершує попередній ре-

корд 26 жовтня, встановле-

ний у 1955 і 2016 роках, пише 

TheJapanTimes.

«Температури були високими 

цього літа, і спека продовжувалася у вересні, стримуючи 

холодне повітря, яке приносить сніг», — додав Кацута. 

Синоптик зазначив, що зміна клімату може мати вплив на 

затримку утворення снігового покриву.

Фудзіяма (Фудзі, Фудзісан) — активний стратовулкан 

на японському острові Хонсю за 90 кілометрів на півден-

ний захід від Токіо. Висота — 3776 м (пік Кенгамін, най-

вища точка в Японії). 

ÄÓÕ ÅÏÎÕÈ
БРИТАНСЬКИЙ СЛОВНИК COLLINS НАЗВАВ 
BRAT СЛОВОМ 2024 РОКУ.

Brat
— це впевнена, незалежна, зухвала 

людина, яка має гедоністичне став-

лення до життя.

Українською його можна перекласти як «бунтар», 

«бешкетник» чи «неслухняна людина».

«Натхненне альбомом Charli XCX, Brat стало одним 

із найбільш обговорюваних слів 2024 року. Це не про-

сто успішний альбом, а культурний феномен, який за-

лишив відгук у людей по всьому світу, а поняття brat 

summer рекомендувало себе як «естетика і спосіб жит-

тя», — пояснили у Collins.

Укладачі словника кажуть, що це чітко відображає 

дух епохи — об’єднання гедонізму і тривоги. Це сло-

во також було у гаслі кампанії кандидатки в прези-

денти США від демократів Камали Гарріс (Kamala IS 

Brat).

Торік словом року за версією Collins Dictionary 

обрали абревіатуру AI. Це скорочення від artificial 

intelligence — «штучний інтелект».

У 2022 році словом року стала «пермакриза», яка 

описує «тривалий період нестабільності та небезпеки».

ÃÎËÎÑÈ ÕÎÐÎÁÐÈÕ ÄIÒÅÉ ÓÊÐÀЇÍÈ
20 НАЗВ СТАНЦІЙ У КИЇВСЬКІЙ 
КІЛЬЦЕВІЙ ЕЛЕКТРИЧЦІ 
ЗАЗВУЧАЛИ ГОЛОСАМИ 
ВИХОВАНЦІВ ДИТЯЧИХ 
ЗАЛІЗНИЦЬ З ХАРКОВА, ДНІПРА, 
ЗАПОРІЖЖЯ, РІВНОГО, ЛЬВОВА 
ТА КИЄВА.

П
роєкт започаткований з на-

годи Дня залізничника, який 

відзначають 4 листопада.

— Минулого року до цього дня голо-

сами наших станцій були зірки — відомі 

українські артисти, блогери та співаки: цього разу зірками 

стануть хоробрі маленькі українці, які продовжують жити 

в країні, навчатись, розвиватись — щоб колись стати на-

ступним поколінням, яке вестиме Україну в майбутнє, — 

повідомила пресслужба «Укрзалізниці».

Торік в потягах станції оголошували відомі українці й 

навіть іноземні зірки:

Джамала, Сергій Жадан, Андрій Шевченко і навіть ко-

лишній прем’єр-міністр Великобританії Борис Джон-

сон.

ÏÐÀÖÞÉÒÅ, ÑÎÍÖÅ ÙÅ ÍÅ ÑIËÎ
УКРАЇНЦІВ ЗАКЛИКАЮТЬ ЗМІНИТИ СВОЄ 
СТАВЛЕННЯ ДО ВИХОДУ НА ПЕНСІЮ У ВІЦІ 
65 РОКІВ.

З
амість планування заслуженого відпочинку осо-

бам поважного віку варто задуматись про продов-

ження трудової діяльності. Голова Міністерства 

соціальної політики Оксана Жолнович в інтерв’ю «Укрін-

форм» наголосила, що 65 років — це ще не час для відпо-

чинку, а навпаки, час активного внеску в економіку. За її 

словами, люди старшого віку залишаються цінним ресур-

сом для ринку праці.

Міністерка наголосила, що уряд не планує підвищува-

ти офіційний пенсійний вік, проте активно працює над 

створенням умов, які дозволять українцям за 60 років 

залишатися працевлаштованими. Це допомога у віднов-

ленні навичок та набутті нових компетенцій, таких як 

цифрова грамотність, що дасть можливість вільно пра-

цювати в сучасних умовах. Міністерство також працює 

над програмами, які б стимулювали роботодавців роз-

глядати кандидатів старшого віку як цінних і досвідче-

них співробітників.

Актуальність таких змін зростає ще й тому, що з 2025 ро-

ку в Україні посиляться вимоги до страхового стажу для 

виходу на пенсію. Це означає, що громадяни, які прагнуть 

вийти на пенсію у 60 років, повинні будуть мати не менше 

32 років трудового стажу. Як наслідок, багатьом українцям 

доведеться залишатися на робочих місцях довше, ніж во-

ни очікували.

ÍÅ ÕÎÄIÒÜ ÌÀÍIÂÖßÌÈ
УКРАЇНСЬКА МОВА ДУЖЕ КРАСИВА, БАГАТА І ВИРАЗНА. УНІАН НАЗВАВ ДЕКІЛЬКА КРАСИВИХ 
І НЕ ЧАСТО ВЖИВАНИХ УКРАЇНСЬКИХ СЛІВ, ЯКІ ЗБАГАТЯТЬ МОВУ І ЗРОБЛЯТЬ ЇЇ ВИРАЗНІШОЮ, 
А ТАКОЖ ДОПОМОЖУТЬ КРАЩЕ ВИСЛОВИТИ ЕМОЦІЇ

Байдикувати

Дозвольте собі байдикувати на вихідних, адже всі ми по-

требуємо відпочинку. Етимологія цього слова досі не вста-

новлена. Можливо, воно споконвічно українське.

Метикуватий

Розумну і кмітливу людину українською мовою можна 

назвати «метикуватою». Також «метикуватою» може бути 

задача, над якою доведеться добре подумати.

Млосний

Це багатозначне слово точно збагатить ваш лексикон. 

«Млосним» може бути п’янкий аромат, сумний вечір або 

важке зітхання.

Слушний

Використовуйте це слово, щоб підтвердити чиюсь пра-

воту або похвалити за правильну ідею. Також «слушний» 

може бути синонімом до слова «відповідний».

Пройдисвіт

Цим словом можна назвати неприємну людину з сум-

нівною репутацією, яка здатна на бридкі вчинки.

Примарний

Це слово має багато значень, тому його можна вико-

ристовувати в різних ситуаціях. Примарний — це вигада-

ний, нетривалий, несправжній або химерний.

Обопільний

Це те саме, що взаємний. Нехай ваші почуття до близь-

ких завжди будуть «обопільними»!

Легіт

Так називають легкий, теплий і приємний вітерець, 

який добре відчувати на шкірі.

Абищиця

Цим словом можна назвати річ, що не приносить кори-

сті і не має ніякої цінності.

Манівцем

Якщо замість головної дороги ви йдете кудись обхідни-

ми або короткими шляхами, то ви ходите манівцем. З цим 

словом також є фразеологізм «говорити манівцями», тоб-

то натякати.
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У К Р А Ї Н А
ХАРКІВСЬКА МІСЬКА РАДА
ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ
ВІД 30.10.2024  №510

Р І Ш Е Н Н Я
ПРО ВНЕСЕННЯ ЗМІН ДО РІШЕННЯ ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ 

ВІД 18.01.2017 № 6 «ПРО СТВОРЕННЯ ЦЕНТРІВ НАДАННЯ СОЦІАЛЬНИХ ПОСЛУГ «ПРОЗОРИЙ ОФІС»
З метою організації належного і якісного надання послуг та приведення у відпо-

відність до чинного законодавства Переліку послуг у сфері соціальної політики, ке-

руючись ст. 59 Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», виконавчий 

комітет Харківської міської ради

ВИРІШИВ:

1. Внести до рішення виконавчого комітету Харківської міської ради від 18.01.2017 

№ 6 «Про створення Центрів надання соціальних послуг «Прозорий офіс» такі зміни:

1.1. Пункт 65 додатка 2 викласти в такій редакції:

«65. Прийом заяв про внесення до Реєстру осіб, які мають право на пільги, ві-

домостей про пільговика, членів сім’ї чи опікуна пільговика, на яких поширюється 

пільга.».

1.2. Пункт 80 додатка 2 викласти в такій редакції:

«80. Прийом заяв на відшкодування витрат на поховання померлих (заги-

блих) осіб, які мали особливі заслуги та особливі трудові заслуги перед Бать-

ківщиною.».

1.3. Пункт 97 додатка 2 викласти в такій редакції:

«97. Складання акта про встановлення факту здійснення особою постійного до-

гляду за зверненням військовозобов’язаної особи.».

1.4. Пункт 108 додатка 2 виключити.

У зв’язку із цим пункти 109–115 вважати пунктами 108–114 відповідно.

1.5. Додаток 2 доповнити пунктом 115 такого змісту:

«115. Надання разової грошової виплати до Дня Незалежності України, передба-

ченої законами України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту», 

«Про жертви нацистських переслідувань».».

1.6. Пункт 119 додатка 2 викласти в такій редакції:

«119. Внесення до Реєстру осіб, які мають право на пільги, відомостей про пільго-

вика, членів сім’ї чи опікуна пільговика, на яких поширюється пільга.».

1.7. Пункт 161 додатка 2 виключити.

У зв’язку із цим пункти 162–187 вважати пунктами 161–186 відповідно.

2. Контроль за виконанням рішення покласти на заступника міського голови 

з питань охорони здоров’я та соціального захисту населення С. ГОРБУНОВУ- 

РУБАН.

Міський голова Ігор ТЕРЕХОВ

ДОДАТОК 2
ДО РІШЕННЯ ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ 

ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ ВІД 18.01.2017 
№ 6 «ПРО СТВОРЕННЯ  ЦЕНТРІВ НАДАННЯ 
СОЦІАЛЬНИХ ПОСЛУГ «ПРОЗОРИЙ ОФІС» 

В РЕДАКЦІЇ РІШЕННЯ ВИКОНАВЧОГО 
КОМІТЕТУ ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ 

ВІД 30.10.2024  №510

ПЕРЕЛІК ПОСЛУГ У СФЕРІ СОЦІАЛЬНОЇ ПОЛІТИКИ
1. Призначення тимчасової державної допомоги дітям, батьки яких ухиляються від 

сплати аліментів, не мають можливості утримувати дитину або місце їх проживання чи 

перебування невідоме.

2. Призначення одноразової винагороди жінкам, яким присвоєно почесне звання 

України «Мати-героїня».

3. Прийняття рішення щодо надання соціальних послуг.

4. Видача довідки для отримання пільг особам з інвалідністю, які не мають права на 

пенсію чи соціальну допомогу.

5. Видача особі подання про можливість призначення її опікуном або піклувальни-

ком повнолітньої недієздатної особи або особи, цивільна дієздатність якої обмежена.

6. Видача дозволу опікуну на здійснення правочинів щодо відмови від майнових 

прав підопічного.

7. Видача дозволу опікуну на здійснення правочинів щодо видання письмових зо-

бов’язань від імені підопічного.

8. Видача дозволу опікуну на здійснення правочинів щодо укладення договорів, які 

підлягають нотаріальному посвідченню та (або) державній реєстрації, у тому числі до-

говорів щодо поділу або обміну житлового будинку, квартири.

9. Видача дозволу опікуну на здійснення правочинів щодо укладення договорів що-

до іншого цінного майна.

10. Видача дозволу опікуну на здійснення правочинів щодо управління нерухомим 

майном або майном, яке потребує постійного управління, власником якого є підопіч-

на недієздатна особа.

11. Видача дозволу опікуну на здійснення правочинів щодо передання нерухомого 

майна або майна, яке потребує постійного управління, власником якого є підопічна 

недієздатна особа, в управління іншій особі за договором.

12. Видача піклувальнику дозволу на надання згоди особі, дієздатність якої обмеже-

на, на здійснення правочинів щодо відмови від майнових прав підопічного.

13. Видача піклувальнику дозволу на надання згоди особі, дієздатність якої обме-

жена, на здійснення правочинів щодо видання письмових зобов’язань від імені підо-

пічного.

14. Видача піклувальнику дозволу на надання згоди особі, дієздатність якої обме-

жена, на здійснення правочинів щодо укладення договорів, які підлягають нотаріаль-

ному посвідченню та (або) державній реєстрації, у тому числі щодо поділу або обміну 

житлового будинку, квартири.

15. Видача піклувальнику дозволу на надання згоди особі, дієздатність якої обмеже-

на, на здійснення правочинів щодо укладення договорів щодо іншого цінного майна.

16. Призначення державної соціальної допомоги малозабезпеченим сім’ям.

17. Призначення державної допомоги у зв’язку з вагітністю та пологами жінкам, які 

не застраховані в системі загальнообов’язкового державного соціального страхування.

18. Призначення державної допомоги при народженні дитини.

19. Призначення одноразової натуральної допомоги «пакунок малюка».

20. Призначення державної допомоги при усиновленні дитини.

21. Призначення державної допомоги на дітей, над якими встановлено опіку чи пі-

клування.

22. Призначення державної допомоги на дітей одиноким матерям.

23. Призначення державної допомоги одному з батьків, усиновлювачам, опікунам, 

піклувальникам, одному з прийомних батьків, батькам-вихователям, які доглядають 

за хворою дитиною, якій не встановлено інвалідність.

24. Призначення державної допомоги на дітей, які виховуються в багатодітних 

сім’ях.

25. Призначення державної соціальної допомоги особам з інвалідністю з дитинства 

та дітям з інвалідністю.

26. Призначення надбавки на догляд за особами з інвалідністю з дитинства та діть-

ми з інвалідністю.

27. Призначення державної соціальної допомоги особам, які не мають права на 

пенсію, та особам з інвалідністю.

28. Призначення державної соціальної допомоги на догляд.

29. Призначення компенсації за догляд фізичній особі, яка надає соціальні послуги 

з догляду без здійснення провадження підприємницької діяльності на непрофесійній 

основі.

30. Продовження виплати тимчасової державної соціальної допомоги непрацю-

ючій особі, яка досягла загального пенсійного віку, але не набула права на пенсійну 

виплату.

31. Призначення грошової допомоги особі, яка проживає разом з особою з інвалід-

ністю І або ІІ групи внаслідок психічного розладу, яка за висновком лікарсько-кон-

сультативної комісії закладу охорони здоров’я потребує постійного стороннього до-

гляду, на догляд за нею.

32. Видача посвідчень реабілітованим, які мають право на пільги, передбачені Зако-

ном України «Про реабілітацію жертв репресій комуністичного тоталітарного режиму 

1917–1991 років».

33. Призначення одноразової компенсації сім’ям, які втратили годувальника із чис-

ла учасників ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС, смерть яких пов’язана 

з Чорнобильською катастрофою.

34. Призначення одноразової компенсації дружинам (чоловікам), якщо ті не одру-

жилися вдруге, померлих громадян, смерть яких пов’язана з Чорнобильською ката-

строфою, участю в ліквідації наслідків інших ядерних аварій, у ядерних випробуван-

нях, військових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, у складанні ядерних зарядів 

та здійсненні на них регламентних робіт.

35. Призначення одноразової компенсації батькам померлого учасника ліквідації 

наслідків аварії на Чорнобильській АЕС, смерть якого пов’язана з Чорнобильською 

катастрофою.

36. Призначення компенсацій та допомоги учасникам ліквідації наслідків аварії на 

Чорнобильській АЕС, громадянам, які брали участь у ліквідації інших ядерних аварій 

та випробувань, у військових навчаннях із застосуванням ядерної зброї, у складанні 

ядерних зарядів та здійсненні на них регламентних робіт, які належать до категорій 

1–3; постраждалим внаслідок Чорнобильської катастрофи, які належать до категорій 

1–3; постраждалим від радіаційного опромінення, які належать до категорій 1, 2.

37. Призначення компенсацій та допомоги дітям, які постраждали внаслідок Чор-

нобильської катастрофи, дітям з інвалідністю, інвалідність яких пов’язана із Чорно-

бильською катастрофою, та їхнім батькам.

38. Призначення грошової компенсації вартості проїзду до санаторно-курортного 

закладу і назад особам з інвалідністю внаслідок війни та прирівняним до них особам.

39. Призначення грошової компенсації особам з інвалідністю замість санатор-

но-курортної путівки.

40. Призначення грошової компенсації вартості проїзду до санаторно-курортного 

закладу (відділення спинального профілю) і назад особам, які супроводжують осіб з ін-

валідністю I та II груп з наслідками травм і захворюваннями хребта та спинного мозку.

41. Призначення грошової компенсації вартості самостійного санаторно-курорт-

ного лікування осіб з інвалідністю.

42. Призначення грошової компенсації замість санаторно-курортної путівки гро-

мадянам, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи.

43. Призначення грошових компенсацій особам з інвалідністю на бензин, ремонт 

і технічне обслуговування автомобілів та на транспортне обслуговування.

44. Призначення грошової компенсації замість санаторно-курортної путівки осо-

бам з інвалідністю внаслідок війни та прирівняним до них особам.

45. Забезпечення направлення на комплексну реабілітацію (абілітацію) осіб з ін-

валідністю, дітей з інвалідністю, дітей віком до трьох років (включно), які належать 

до групи ризику щодо отримання інвалідності, осіб, визначених в абзацах шостому 

і сьомому статті 4 Закону України «Про реабілітацію осіб з інвалідністю в Україні», 

до державного реабілітаційного закладу, що належить до сфери управління Мінсоцпо-

літики.

46. Видача направлення на проходження обласної медико-соціальної експертної 

комісії для взяття на облік для забезпечення осіб з інвалідністю та дітей з інвалідністю 

автомобілем.

47. Прийняття заяв на забезпечення допоміжними засобами реабілітації осіб з інва-

лідністю, дітей з інвалідністю та інших категорій осіб.

48. Видача довідки про право на пільги відповідно до Закону України «Про соціаль-

ний захист дітей війни».

49. Прийом документів для встановлення статусу осіб, які постраждали внаслідок 

Чорнобильської катастрофи (відповідно до визначених категорій) та видача посвід-

чень.

50. Видача посвідчень особам з інвалідністю та особам з інвалідністю з дитинства.

51. Установлення статусу, видача посвідчень ветеранам праці.

52. Установлення статусу, видача посвідчень жертвам нацистських переслідувань.

53. Узяття на облік для забезпечення санаторно-курортним лікуванням (путівками) 

осіб з інвалідністю.

54. Узяття на облік для забезпечення санаторно-курортним лікуванням (путів-

ками) ветеранів війни та осіб, на яких поширюється дія законів України «Про ста-

тус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту» та «Про жертви нацистських 

переслідувань».

55. Узяття на облік для забезпечення санаторно-курортним лікуванням (путівками) 

громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи.

56. Надання допомоги на проживання внутрішньо переміщеним особам.

57. Узяття на облік для забезпечення санаторно-курортним лікуванням (путівками) 

осіб, які постраждали під час проведення антитерористичної операції та яким уста-

новлено статус учасника бойових дій, учасника війни, особи з інвалідністю внаслідок 

війни.

58. Прийом документів від громадян України із числа осіб з інвалідністю внаслі-

док каліцтва або захворювання (категорія 1) та осіб, які втратили годувальника внас-

лідок Чорнобильської катастрофи, для видачі довідки про заробітну плату, одержану 

працівниками за роботу в зоні відчуження в 1986–1990 роках, та направлення їх на 

розгляд до регіональної комісії з визначення даних про заробітну плату працівників 

(якщо підприємство, установу або організацію ліквідовано без правонаступника).

59. Призначення відшкодування один раз на рік вартості проїзду в міжмісько-

му транспорті до будь-якого населеного пункту України й у зворотному напрямку 

(без урахування пересадок) громадянам, постраждалим внаслідок Чорнобильської ка-

тастрофи, які належать до категорій 1 та 2.

60. Видача листа талонів на право одержання особами з інвалідністю внаслідок вій-

ни та учасниками Революції Гідності проїзних документів (квитків).

61. Призначення грошової компенсації вартості одноразової натуральної допомоги 

«пакунок малюка».

62. Оплата послуг патронатного вихователя та виплата соціальної допомоги на 

утримання дитини в сім’ї патронатного вихователя.

63. Призначення і виплата державної соціальної допомоги на дітей-сиріт та дітей, 

позбавлених батьківського піклування, грошового забезпечення батькам-вихователям 

і прийомним батькам за надання соціальних послуг у дитячих будинках сімейного ти-

пу та прийомних сім’ях за принципом «гроші ходять за дитиною».

64. Компенсація вартості продуктів харчування громадянам, які постраждали внас-

лідок Чорнобильської катастрофи.

65. Прийом заяв про внесення до Реєстру осіб, які мають право на пільги, відомо-

стей про пільговика, про членів сім’ї чи опікуна пільговика, на яких поширюється 

пільга.

66. Виплата одноразової матеріальної допомоги особам, які постраждали від тор-

гівлі людьми.

67. Оформлення документів для отримання путівки на влаштування до будинку-ін-

тернату для громадян похилого віку та осіб з інвалідністю, геріатричного пансіонату, 

пансіонату для ветеранів війни та праці.

68. Забезпечення направлення дітей з інвалідністю до реабілітаційної установи для 

надання реабілітаційних послуг за програмою «Реабілітація дітей з інвалідністю».

69. Оформлення документів для отримання путівки на влаштування до психоне-

врологічного інтернату.

70. Надання одноразової компенсації особам з інвалідністю та дітям з інвалідністю, 

постраждалим внаслідок дії вибухонебезпечних предметів.

71. Надання щорічної допомоги на оздоровлення особам з інвалідністю та дітям 

з інвалідністю, постраждалим внаслідок дії вибухонебезпечних предметів.

72. Видача довідки про взяття на облік внутрішньо переміщеної особи.

73. Установлення статусу учасника війни, видача посвідчення.

74. Установлення статусу особи з інвалідністю внаслідок війни, видача 

посвідчен ня / довідки, продовження строку дії посвідчення (вклеювання бланка- 

вкладки).

75. Установлення статусу постраждалого учасника Революції Гідності, видача по-

свідчення.

76. Установлення статусу члена сім’ї загиблого (померлого) ветерана війни та члена 

сім’ї загиблого (померлого) Захисника чи Захисниці України, видача посвідчення / до-

відки, продовження строку дії посвідчення.

77. Прийом документів на виплату одноразової грошової допомоги постраждалим 

і внутрішньо переміщеним особам, які перебувають у складних життєвих обставинах, 

що спричинені соціальним становищем, у результаті яких особа частково або повністю 

не має здатності (не набула здатності або втратила її) або можливості самостійно піклу-

ватися про особисте (сімейне) життя і брати участь у суспільному житті.

78. Прийом документів для призначення одноразової грошової компенсації за на-

лежні для отримання житлові приміщення деяким категоріям осіб.

79. Виплата одноразової допомоги на поховання особи, яка не досягла пенсійно-

го віку та на момент смерті не працювала, не перебувала на службі, не зареєстрована 

в центрі зайнятості як безробітна.

80. Прийом заяв на відшкодування витрат на поховання померлих (загиблих) осіб, 

які мали особливі заслуги та особливі трудові заслуги перед Батьківщиною.

81. Призначення одноразової допомоги дружині (чоловіку) і дітям (до 18 років) 

померлих осіб, які мали особливі заслуги та особливі трудові заслуги перед Батьків-

щиною.

82. Призначення компенсації за послугу «муніципальна няня».

83. Призначення державної соціальної допомоги дитині померлого годувальника.

84. Допомога на поховання в разі смерті особи з інвалідністю з дитинства або дити-

ни з інвалідністю віком до 18 років членам її сім’ї або особі, яка здійснила поховання.

85. Прийом заяв про надання субсидій для відшкодування витрат на оплату жит-

лово-комунальних послуг, придбання скрапленого газу, твердого та рідкого пічного 

побутового палива.

86. Внесення до списків окремих категорій громадян, які мають право на додаткові 

соціальні гарантії на оплату житлово-комунальних послуг, послуг зв’язку, послуг з об-

слуговування пристроїв замково-переговорного зв’язку (домофонів).

87. Професійна адаптація осіб, які звільняються або звільнені з військової служби, 

із числа ветеранів війни, осіб, які мають особливі заслуги перед Батьківщиною, членів 

сімей таких осіб, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей заги-

блих (померлих) Захисників та Захисниць України, постраждалих учасників Революції 

Гідності.

88. Призначення одноразової допомоги на поховання особи, яка отримувала допо-

могу відповідно до Закону України «Про державну соціальну допомогу особам, які не 

мають права на пенсію, та особам з інвалідністю».

89. Призначення компенсації витрат за тимчасове розміщення (перебування) вну-

трішньо переміщених осіб.

90. Складання акта встановлення факту здійснення догляду за зверненнями осіб 

з інвалідністю І або II групи або особи, яка здійснює догляд за особою, яка має по-

требу в ньому.

91. Призначення щомісячної виплати Героям України грошової компенсації витрат 

на автомобільне паливо з розрахунку 50 літрів високооктанового бензину на місяць 

відповідно до діючих цін на паливо за наявності особистого транспортного засобу.

92. Взяття на облік для виплати компенсації вартості самостійного санаторно-ку-

рортного лікування осіб, стосовно яких встановлено факт позбавлення особистої сво-

боди внаслідок збройної агресії проти України.

93. Взяття на облік для забезпечення санаторно-курортним лікуванням (путівка-

ми) осіб, стосовно яких встановлено факт позбавлення особистої свободи внаслідок 

збройної агресії проти України.

94. Призначення тимчасової допомоги на дітей, щодо яких встановлено факт від-

сутності батьківського піклування та які тимчасово влаштовані в сім’ю родичів, знайо-

мих, прийомну сім’ю або дитячий будинок сімейного типу, «Дитина не одна».

95. Прийом заяв для призначення пільги на придбання палива, у тому числі рідко-

го, скрапленого балонного газу для побутових потреб.

96. Прийом заяв для призначення пільги на оплату житла, комунальних послуг.

97. Складання акта про встановлення факту здійснення особою постійного догляду 

за зверненням військовозобов’язаної особи.

98. Розрахунок часткової грошової компенсації за виготовлення та встановлення 

пам’ятних знаків (надгробків) на могилах загиблих (померлих) Захисників і Захисниць 

України.

99. Установлення статусу учасника бойових дій, видача посвідчення.

100. Вклеювання бланка-вкладки до посвідчення учасника бойових дій, особи з ін-

валідністю внаслідок війни II і III груп із числа учасників бойових дій у період Другої 

світової війни, яким виповнилося 85 років і більше.

101. Позбавлення статусу учасника бойових дій за заявою такої особи.

102. Видача нового посвідчення учасника бойових дій замість непридатного / втра-

ченого та в разі зміни персональних даних.

103. Видача нового посвідчення особи з інвалідністю внаслідок війни, учасника 

війни, члена сім’ї загиблого (померлого) ветерана війни, члена сім’ї загиблого (помер-

лого) Захисника чи Захисниці України, постраждалого учасника Революції Гідності 

замість непридатного / втраченого та в разі зміни персональних даних.

104. Позбавлення статусу особи з інвалідністю внаслідок війни, члена сім’ї загибло-

го (померлого) Захисника чи Захисниці України за заявою такої особи.

105. Призначення одноразової грошової допомоги членам сім’ї, батькам та утри-

манцям волонтера, загиблого (померлого) внаслідок поранення (контузії, травми або 

каліцтва), отриманого під час надання волонтерської допомоги в районі проведення 

антитерористичної операції, здійснення заходів із забезпечення національної безпеки 

і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації в Донецькій та 

Луганській областях, здійснення заходів, необхідних для забезпечення оборони Укра-

їни, захисту безпеки населення та інтересів держави у зв’язку з військовою агресією 

Російської Федерації проти України та/або іншої країни проти України, бойових дій 

та збройного конфлікту.

106. Призначення одноразової грошової допомоги в разі інвалідності волонтера 

внаслідок поранення (контузії, травми або каліцтва), отриманого під час надання во-

лонтерської допомоги в районі проведення антитерористичної операції, здійснення 

заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної 

агресії Російської Федерації в Донецькій та Луганській областях, здійснення заходів, 

необхідних для забезпечення оборони України, захисту безпеки населення та інтересів 

держави у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації проти України та/або 

іншої країни проти України, бойових дій та збройного конфлікту.

107. Призначення одноразової грошової допомоги в разі загибелі (смерті) або ін-

валідності деяких категорій осіб відповідно до Закону України «Про статус ветеранів 

війни, гарантії їх соціального захисту».

108. Установлення факту одержання ушкоджень здоров’я від вибухових речовин, 

боєприпасів і військового озброєння на території проведення антитерористичної опе-

рації, здійснення заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стри-

мування збройної агресії Російської Федерації в Донецькій та Луганській областях та 

заходів, необхідних для забезпечення оборони України, захисту безпеки населення та 

інтересів держави у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації проти України.

109. Прийняття рішення про проведення безоплатного капітального ремонту влас-

них житлових будинків і квартир осіб, що мають право на таку пільгу.

110. Надання відомостей з Єдиного державного реєстру ветеранів війни.
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У К Р А Ї Н А
ХАРКІВСЬКА МІСЬКА РАДА
ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ
ВІД 30.10.2024  №521

Р І Ш Е Н Н Я
ПРО ДЕМОНТАЖ СПЕЦІАЛЬНИХ КОНСТРУКЦІЙ

З метою вжиття заходів щодо недопущення порушення законодавства Укра-

їни про рекламу та благоустрій населених пунктів, унеможливлення розміщен-

ня зовнішньої реклами без отриманих у встановленому порядку дозволів, звіль-

нення території міста Харкова від спеціальних конструкцій зовнішньої реклами, 

власників яких не встановлено, на підставі законів України «Про адміністратив-

ну процедуру», «Про рекламу», «Про благоустрій населених пунктів», Типових 

правил розміщення зовнішньої реклами, затверджених постановою Кабінету Мі-

ністрів України від 29.12.2003 № 2067, Правил благоустрою території міста Хар-

кова, затверджених рішенням 11 сесії Харківської міської ради 6 скликання від 

16.11.2011 № 504/11, Порядку виявлення, демонтажу, обліку, зберігання спеці-

альних конструкцій зовнішньої реклами, розміщених на території міста Харкова 

з порушенням законодавства про рекламу та благоустрій населених пунктів, по-

дальшого розпорядження ними, затвердженого рішенням виконавчого комітету 

Харківської міської ради від 22.06.2011 № 444, керуючись ст. 59 Закону України 

«Про місцеве самоврядування в Україні», виконавчий комітет Харківської місь-

кої ради

ВИРІШИВ:

1. Департаменту з питань забезпечення життєдіяльності міста Харківської місь-

кої ради (І. КУЗНЄЦОВ) організувати проведення демонтажу спеціальних кон-

струкцій згідно з додатком.

2. Комунальному підприємству «Харків-Сигнал» (А. КУРЛОВ) та комунальному 

підприємству «Харківські теплові мережі» (В. СКОПЕНКО) здійснити у встанов-

леному порядку:

2.1. Демонтаж спеціальних конструкцій згідно з додатком.

2.2. Публікацію щомісячно до 10 числа інформації про демонтовані спеціальні 

конструкції за минулий місяць.

3. Департаменту у справах інформації та зв’язків з громадськістю Харківської 

міської ради (Ю. СІДОРЕНКО) забезпечити оприлюднення рішення у встановле-

ному порядку.

4. Рішення набуває чинності через десять робочих днів з дня його опублікування 

на офіційному сайті Харківської міської ради, міського голови, виконавчого комітету.

5. Рішення може бути оскаржене до адміністративного суду в порядку та строки, 

передбачені Кодексом адміністративного судочинства України.

6. Контроль за виконанням рішення покласти на заступника міського голови 

з питань забезпечення життєдіяльності міста І. РЕЗНІКА.

Міський голова Ігор ТЕРЕХОВ

ДОДАТОК 
ДО РІШЕННЯ ВИКОНАВЧОГО КОМІТЕТУ

ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ 
ВІД 30.10.2024  №521

ПЕРЕЛІК КОНСТРУКЦІЙ ЗОВНІШНЬОЇ РЕКЛАМИ, ЯКІ ПІДЛЯГАЮТЬ ДЕМОНТАЖУ

111. Безоплатне поховання померлих (загиблих) осіб, які мають особливі заслуги та 

особливі трудові заслуги перед Батьківщиною, учасників бойових дій, постраждалих 

учасників Революції Гідності та осіб з інвалідністю внаслідок війни.

112. Безоплатне спорудження надгробку на могилі померлої (загиблої) особи, яка 

має особливі заслуги та особливі трудові заслуги перед Батьківщиною, за встановле-

ним зразком.

113. Надання громадським об’єднанням ветеранів війни безплатно приміщень для 

здійснення їх статутних завдань.

114. Встановлення факту безпосередньої участі в заходах, необхідних для забез-

печення оборони України, захисту безпеки населення та інтересів держави у зв’язку 

з військовою агресією Російської Федерації проти України.

115. Надання разової грошової виплати до Дня Незалежності України, передбаче-

ної Законами України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту» 

і «Про жертви нацистських переслідувань.

116. Призначення пільги на придбання палива, у тому числі рідкого, скрапленого 

балонного газу для побутових потреб.

117. Надання субсидій для відшкодування витрат на оплату житлово-комунальних 

послуг, придбання скрапленого газу, твердого та рідкого пічного побутового палива.

118. Призначення пільги на оплату житла, комунальних послуг.

119. Внесення до Реєстру осіб, які мають право на пільги, відомостей про пільгови-

ка, про членів сім’ї чи опікуна пільговика, на яких поширюється пільга.

120. Призначення пенсії за віком відповідно до Закону України «Про загально-

обов’язкове державне пенсійне страхування».

121. Призначення пенсії за віком на пільгових умовах відповідно до Закону України 

«Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування».

122. Призначення пенсії за віком на пільгових умовах окремим категоріям праців-

ників залежно від умов праці за результатами атестації робочих місць за рахунок коштів 

підприємств та організацій.

123. Призначення дострокової пенсії за віком відповідно до Закону України 

«Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування».

124. Призначення пенсії по інвалідності відповідно до Закону України «Про загаль-

нообов’язкове державне пенсійне страхування».

125. Призначення пенсії у зв’язку з втратою годувальника відповідно до Закону 

України «Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування».

126. Призначення пенсії за вислугу років відповідно до Закону України «Про за-

гальнообов’язкове державне пенсійне страхування».

127. Перерахунок пенсії відповідно до Закону України «Про загальнообов’язкове 

державне пенсійне страхування».

128. Переведення з одного виду пенсії на інший відповідно до Закону України 

«Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування».

129. Призначення грошової допомоги відповідно до пункту 7-1 розділу XV «При-

кінцеві положення» Закону України «Про загальнообов’язкове державне пенсійне 

страхування».

130. Призначення пенсії за вислугу років відповідно до Закону України «Про пен-

сійне забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших осіб».

131. Призначення пенсії по інвалідності відповідно до Закону України «Про пен-

сійне забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших осіб» (крім 

військовослужбовців строкової служби).

132. Призначення пенсії в разі втрати годувальника відповідно до Закону України 

«Про пенсійне забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших 

осіб» (крім військовослужбовців строкової служби).

133. Виплата одноразової грошової допомоги, передбаченої пунктом 12 постанови 

Кабінету Міністрів України від 17 липня 1992 року № 393 «Про порядок обчислення 

вислуги років, призначення та виплати пенсій і грошової допомоги особам офіцер-

ського складу, прапорщикам, мічманам, військовослужбовцям надстрокової служби 

та військової служби за контрактом, особам начальницького і рядового складу органів 

внутрішніх справ, поліцейським, співробітникам Служби судової охорони та членам 

їхніх сімей».

134. Призначення пенсії по інвалідності відповідно до Закону України «Про статус 

і соціальний захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастро-

фи».

135. Призначення пенсії в разі втрати годувальника відповідно до Закону України 

«Про статус і соціальний захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської 

катастрофи».

136. Призначення пенсії за вислугу років відповідно до Закону України «Про про-

куратуру».

137. Призначення пенсії по інвалідності відповідно до Закону України «Про про-

куратуру».

138. Призначення пенсії у зв’язку з втратою годувальника відповідно до Закону 

України «Про прокуратуру».

139. Перерахунок пенсії, призначеної відповідно до Закону України «Про прокура-

туру».

140. Призначення пенсії відповідно до статті 37 Закону України «Про державну 

службу».

141. Призначення щомісячного довічного грошового утримання суддям у від-

ставці.

142. Перерахунок щомісячного довічного грошового утримання суддям у відставці.

143. Поновлення виплати пенсії.

144. Зміна способу виплати пенсії.

145. Переведення виплати пенсії за новим місцем проживання.

146. Виплата пенсії за шість місяців наперед у зв’язку з виїздом на постійне місце 

проживання за кордон.

147. Продовження виплати пенсії за довіреністю.

148. Виплата частини пенсії на непрацездатних членів сім’ї особи, яка перебуває на 

повному державному утриманні.

149. Виплата недоотриманої пенсії у зв’язку зі смертю пенсіонера.

150. Виплата недоотриманої пенсії у зв’язку зі смертю пенсіонера відповідно до За-

кону України «Про пенсійне забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та де-

яких інших осіб».

151. Виплата допомоги на поховання.

152. Встановлення пенсії за особливі заслуги перед Україною відповідно до Закону 

України «Про пенсії за особливі заслуги перед Україною».

153. Встановлення надбавки, підвищення, додаткової пенсії, компенсації, допомоги.

154. Підтвердження періодів роботи, що зараховуються до стажу роботи для при-

значення пенсії на пільгових умовах або за вислугу років у разі ліквідації підприємства, 

установи, організації без визначення правонаступника.

155. Підтвердження періодів роботи на підприємствах, в установах, організаціях, 

які розташовані на тимчасово окупованій території, якщо в трудовій книжці є записи 

з виправленням або недостовірні чи неточні записи про періоди роботи.

156. Оформлення та видача пенсійного посвідчення.

157. Надання інформації з пенсійної справи.

158. Надання інформації з реєстру застрахованих осіб Державного реєстру загаль-

нообов’язкового державного соціального страхування.

159. Реєстрація користувачів електронних послуг на вебпорталі електронних послуг 

Пенсійного фонду України.

160. Надання довідок ОК-5, ОК-7, довідок про доходи пенсіонера, відомостей 

про трудову діяльність з реєстру застрахованих осіб.

161. Призначення щомісячної грошової виплати деяким категоріям громадян.

162. Призначення / перерахунок / продовження страхових виплат у зв’язку з не-

щасним випадком на виробництві чи професійним захворюванням.

163. Прийом заяв про надання соціальних послуг (спеціальний медичний огляд, 

постійний сторонній догляд, побутове обслуговування) та соціальних послуг нату-

ральної допомоги.

164. Прийом повідомлень про виплату коштів застрахованим особам (стосовно фі-

нансування листків непрацездатності).

165. Призначення страхових виплат членам сім’ї, батькам, утриманцям померло-

го медичного працівника у разі його смерті, що настала внаслідок його інфікування 

гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-

CoV-2 під час виконання професійних обов’язків в умовах підвищеного ризику зара-

ження.

166. Призначення страхової виплати медичному працівнику у разі встановлення 

групи інвалідності та ступеня втрати працездатності протягом одного року у зв’язку 

інфікуванням гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронаві-

русом SARS-CoV-2 під час виконання професійних обов’язків в умовах підвищеного 

ризику зараження.

167. Консультація потенційних опікунів / піклувальників.

168. Установлення опіки або піклування над дитиною та призначення дитині опі-

куна або піклувальника.

169. Звільнення особи від здійснення повноважень опікуна або піклувальника.

170. Припинення опіки, піклування за зверненням законних представників.

171. Установлення опіки над майном дитини.

172. Надання дозволу законному представнику дитини на зняття або переведення 

грошових коштів з банківських рахунків, які належать дитині-сироті або дитині, поз-

бавленій батьківського піклування.

173. Надання дозволу на тимчасове влаштування дитини до державного закладу на 

повне державне утримання за заявою батьків або законних представників.

174. Надання повної цивільної дієздатності фізичній особі.

175. Надання дозволу на повернення дитини на виховання батькам (законним 

представникам) за заявою батьків (законних представників).

176. Надання дозволу законному представнику дитини на передачу майна, яке на-

лежить на праві власності дитині-сироті або дитині, позбавленій батьківського піклу-

вання, в оренду.

177. Надання дозволу одному з батьків на реєстрацію народження дитини з визна-

ченням її прізвища.

178. Створення прийомної сім’ї з влаштуванням до неї дитини-сироти або дитини, 

позбавленої батьківського піклування.

179. Поповнення прийомної сім’ї дитиною (дітьми).

180. Припинення, перейменування прийомної сім’ї за заявою законних представ-

ників.

181. Надання акта обстеження умов проживання дитини.

182. Надання статусу дитини, яка постраждала внаслідок воєнних дій та збройних 

конфліктів.

183. Підтвердження статусу одного з батьків з багатодітної сім’ї для видачі довідки 

про право пільгового проїзду в міському наземному електротранспорті та метрополі-

тені.

184. Надання інформації з районного реєстру багатодітних сімей про перебування 

в реєстрі.

185. Видача довідки про те, що батькам за місцем реєстрації не видавалося посвід-

чень батьків та дітей з багатодітної сім’ї.

186. Прийом та оформлення документів на присвоєння почесного звання України 

«Мати-героїня».

Директор Департаменту соціальної політики Харківської міської ради Лариса БОЛГОВА
Заступник міського голови — керуючий справами виконавчого комітету міської ради 

Тетяна ЧЕЧЕТОВА-ТЕРАШВІЛІ

№ з/п Найменування розповсюджувача реклами Адреса розташування конструкції Тип конструкції Розмір, м Дата припису Номер припису Інформаційне поле Район
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1. Товариство з обмеженою відповідальністю «Броварня «Пивна легенда» Вул. Василя Стуса — вул. Гвардійців-Широнінців, 37/16 Щит на фасаді 5.00 x 0.60 x 1 18.09.2024 7/96 Броварня Салтівський 
2. Товариство з обмеженою відповідальністю «Броварня «Пивна легенда» Вул. Василя Стуса — вул. Гвардійців-Широнінців, 37/16 Кронштейн на фасаді 0.60 x 0.60 x 2 18.09.2024 7/96 Броварня Салтівський 
3. Товариство з обмеженою відповідальністю «Броварня «Пивна легенда» Вул. Василя Стуса — вул. Гвардійців-Широнінців, 37/16 Щит на фасаді 2.20 x 1.60 x 1 18.09.2024 7/96 Крафтове пиво Салтівський 

4. Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Фінансова компанія «Октава фінанс» М-н Конституції, 20 Щит на фасаді 1.20 x 1.30 x 1 22.08.2024 7/87 Обмін валют Київський

5. Товариство з обмеженою відповідальністю«-
Фінансова компанія «Октава фінанс» М-н Конституції, 20 Кронштейн на фасаді 1.20 x 1.30 x 2 22.08.2024 7/87 Обмін валют Київський

6. Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Фінансова компанія «Октава фінанс» М-н Конституції, 20 Щит на фасаді 1.30 x 0.50 x 1 22.08.2024 7/87 Золото Київський

7. Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Фінансова компанія «Октава фінанс» М-н Конституції, 20 Кронштейн на фасаді 1.20 x 1.30 x 2 22.08.2024 7/87 Обмін валют Київський

8. Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Фінансова компанія «Октава фінанс» М-н Конституції, 20 Кронштейн на фасаді 1.40 x 1.50 x 2 22.08.2024 7/87 Обмін валют Київський

9. Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Фінансова компанія «Октава фінанс» М-н Конституції, 20 Щит на фасаді 1.20 x 1.30 x 1 22.08.2024 7/87 Обмін валют Київський

10. Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Фінансова компанія «Октава фінанс» М-н Конституції, 20 Щит на фасаді 2.40 x 0.50 x 1 22.08.2024 7/87 Обмін валют Київський

11. Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Фінансова компанія «Тайгер інвест» Просп. Героїв Харкова, 10/12 Щит на фасаді 5.30 x 0.50 x 1 23.07.2024 7/79 Обмін валют Основ’янський

12. Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Фінансова компанія «Тайгер інвест» Просп. Героїв Харкова, 10/12 Кронштейн на фасаді 1.10 x 1.00 x 2 23.07.2024 7/79 Обмін валют Основ’янський

13. Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Фінансова компанія «Тайгер інвест» Просп. Героїв Харкова, 10/12 Кронштейн на фасаді 1.00 x 1.50 x 2 23.07.2024 7/79 Обмін валют Основ’янський

14. Фізична особа — підприємець Горохолінська Наталя Євгеніївна Салтівське шосе, 262-Б Щит на фасаді 4.50 x 1.20 x 1 22.08.2024 7/86 Медтехніка Немишлянський
15. Фізична особа — підприємець Горохолінська Наталя Євгеніївна Салтівське шосе, 262-Б Кронштейн на фасаді 0.60 x 0.40 x 1 22.08.2024 7/86 М Немишлянський
16. Фізична особа — підприємець Зайцева Ніна Петрівна Вул. Бригади Хартія, 40 Щит на фасаді 7.00 x 0.60 x 1 11.10.2024 7/109 Fiammа Немишлянський
17. Власник невідомий Вул. Василя Стуса — вул. Гвардійців-Широнінців, 33 Щит на фасаді 2.20 x 0.60 x 1 Секонд хенд Салтівський
18. Власник невідомий Вул. Василя Стуса — вул. Гвардійців-Широнінців, 33 Щит виносний 0.60 х 1.00 х 1 60 грн Салтівський
19. Власник невідомий Вул. Холодногірська, 2 Щит на фасаді 0.90 x 2.20 x 1 Elf bar shop Холодногірський
20. Власник невідомий Просп. Науки, 23 Щит на огорожі 4.00 x 0.80 x 1 Зображення Шевченківський
21. Власник невідомий Просп. Науки, 23 Щит на фасаді 2.00 x 1.20 x 1 Импульс Шевченківський
22. Власник невідомий Вул. Космічна — просп. Науки, 17 Щит на фасаді 5.00 x 0.80 x 1 Идеальная чашка Шевченківський
23. Власник невідомий Просп. Науки, 23 Щит на фасаді 1.40 x 1.40 x 1 Ремонт Шевченківський
24. Власник невідомий Вул. Василя Стуса — вул. Гвардійців-Широнінців, 37 Щит на огорожі 1.00 x 1.10 x 1 Ведмідь Салтівський
25. Власник невідомий Вул. Василя Стуса — вул. Гвардійців-Широнінців, 37 Щит на огорожі 5.00 x 1.20 x 1 Тренажерна зала Салтівський
26. Власник невідомий Вул. Василя Стуса — вул. Гвардійців-Широнінців, 37 Щит на фасаді 3.00 x 0.60 x 1 Kentavr Салтівський
27. Власник невідомий Вул. Василя Стуса — вул. Гвардійців-Широнінців, 37 Щит на фасаді 4.50 x 0.90 x 1 Тренажерна зала Салтівський
28. Власник невідомий Вул. Василя Стуса — вул. Гвардійців-Широнінців, 37 Щит на фасаді 3.00 x 1.10 x 1 Sc kr Салтівський
29. Власник невідомий Просп. Ювілейний, 55-А Щит на фасаді 6.50 x 1.20 x 1 Вкусняшка Салтівський
30. Власник невідомий Просп. Ювілейний, 55-А Щит на фасаді 3.00 x 2.50 x 1 Торты на заказ Салтівський
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31. Власник невідомий Просп. Ювілейний, 55-А Щит на фасаді 1.30 x 1.50 x 1 Торты Салтівський
32. Власник невідомий Просп. Ювілейний, 55-А Щит на існуючій споруді 2.00 x 0.50 x 1 Торты Салтівський
33. Власник невідомий Узв. Бурсацький, 7/14 Щит на фасаді 2.50 x 2.00 x 1 Вікна Шевченківський
34. Власник невідомий Узв. Бурсацький, 7/14 Щит на фасаді 2.50 x 2.00 x 1 Система обогрева Шевченківський
35. Власник невідомий Узв. Бурсацький, 7/14 Щит на фасаді 7.00 x 0.90 x 1 Тепла підлога Шевченківський
36. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 36 Щит на фасаді 6.00 x 1.00 x 1 Пиво та закуски Холодногірський
37. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 36 Кронштейн на фасаді 0.50 x 0.80 x 2 Точка Холодногірський
38. Власник невідомий Просп. Льва Ландау, 149 Щит на фасаді 3.00 x 1.00 x 1 ДСП Немишлянський
39. Власник невідомий Вул. Ярослава Мудрого — вул. Алчевських, 40 Дахова конструкція 1.20 x 0.40 x 1 Сервисный Київський
40. Власник невідомий Вул. Гвардійців-Широнінців, 39 Щит на фасаді 2.50 x 0.80 x 1 Салон красоты Салтівський
41. Власник невідомий Вул. Гвардійців-Широнінців, 39 Дахова конструкція 8.00 x 2.00 x 1 Фитнес Салтівський

42. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 36 Нестандартна 
рекламна конструкція 2.20 x 1.50 x 2 Точка Холодногірський

43. Власник невідомий Вул. Ярослава Мудрого, 4 Щит на фасаді 2.20 x 0.50 x 1 Обмен валют Київський

44. Власник невідомий Вул. Холодногірська, 7 Щит на фасаді 1.50 x 2.20 x 1 Окна двери 
скидка до 25 % Холодногірський

45. Власник невідомий Вул. Холодногірська, 7 Кронштейн на фасаді 0.70 x 0.40 x 2 Окна двери Холодногірський
46. Власник невідомий Вул. Холодногірська, 7 Щит виносний 0.45 x 0.60 x 2 Двери окна жалюзи Холодногірський
47. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 23/25 Щит на фасаді 1.00 x 0.80 x 1 Кассовые аппараты Новобаварський
48. Власник невідомий Вул. Ярослава Мудрого, 36 Щит виносний 0.50 x 1.00 x 2 cat&dog Київський
49. Власник невідомий Вул. Ярослава Мудрого, 36 Щит виносний 0.50 x 1.00 x 2 cat&dog Київський
50. Власник невідомий Вул. Ярослава Мудрого, 36 Прапор 1.40 x 0.80 x 1 cat&dog Київський
51. Власник невідомий Вул. Ярослава Мудрого, 28 Кронштейн на фасаді 0.60 x 0.30 x 2 Автокурсы Київський
52. Власник невідомий Просп. Науки, 23 Щит на фасаді 0.70 х 0.70 х 1 Туризм отдых Шевченківський
53. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 23/25 Щит на фасаді 0.80 x 1.20 x 1 Укрэкспресс сервис Новобаварський
54. Власник невідомий Вул. Коцарська, 43 Щит на фасаді 5.22 х 3.18 х 1 Компания «Нео» Холодногірський
55. Власник невідомий Просп. Ювілейний, 98-А Щит на фасаді 6.00 x 1.20 x 1 Курсы водителей Салтівський
56. Власник невідомий Пров. Мечнікова — вул. Григорія Сковороди, 11/13 Щит на огорожі 0.70 x 1.40 x 1 50 % на услуги Київський
57. Власник невідомий Вул. Алчевських, 31 Щит стаціонарний 0.70 x 0.70 x 2 Нотариус стомат Київський
58. Власник невідомий Просп. Льва Ландау, 149 Щит на фасаді 1.20 x 1.80 x 1 Мебельные системы Немишлянський
59. Власник невідомий Просп. Льва Ландау, 149 Щит на фасаді 1.30 x 0.40 x 1 Персей Немишлянський
60. Власник невідомий Просп. Науки, 19 Щит на огорожі 2.80 x 1.45 x 1 Perfect Шевченківський
61. Власник невідомий Вул. Космічна — просп. Науки, 17 Щит на фасаді 1.80 x 0.60 x 1 Стоматология Шевченківський
62. Власник невідомий Вул. Космічна — просп. Науки, 17 Щит на фасаді 0.60 x 1.00 x 1 Стоматологія Шевченківський

63. Власник невідомий Вул. Ярослава Мудрого, 34 Щит на фасаді 3.00 x 0.40 x 1 Магазин спортив-
ного питания Київський

64. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 23/25 Розтяжка 3.00 x 0.50 x 1 ТОВ Робочий одяг Новобаварський
65. Власник невідомий Вул. Свистуна, 22 Дахова конструкція 2.00 x 0.60 x 1 Успіх Індустріальний
66. Власник невідомий Вул. Свистуна, 22 Щит на фасаді 0.80 x 0.50 x 1 Салон краси Індустріальний
67. Власник невідомий Вул. Свистуна, 22 Щит на фасаді 1.00 x 0.70 x 1 Гавань рюмочная Індустріальний
68. Власник невідомий Вул. Свистуна, 22 Дахова конструкція 1.70 x 0.60 x 1 Курс Індустріальний
69. Власник невідомий Вул. Свистуна, 22 Щит на фасаді 2.00 x 0.60 x 1 Продукты Індустріальний
70. Власник невідомий Вул. Свистуна, 22 Щит на огорожі 0.70 x 1.00 x 2 Найкраща ціна Індустріальний
71. Власник невідомий Вул. Свистуна, 22 Щит на огорожі 0.70 x 1.00 x 2 Найкраща ціна Індустріальний
72. Власник невідомий Вул. Свистуна, 22 Щит на огорожі 0.70 x 1.00 x 2 Акція Індустріальний
73. Власник невідомий Вул. Свистуна, 22 Щит на огорожі 0.70 x 1.00 x 2 Акція Індустріальний

74. Власник невідомий Вул. Чернишевська, 4 Щит на фасаді 0.80 x 0.70 x 1
Отдел деловой 
и коммерческой 
недвижимости

Київський

75. Власник невідомий Вул. Волонтерська, 70-А Кронштейн на фасаді 0.80 x 0.30 x 2 Экспресс стрижка Холодногірський
76. Власник невідомий Вул. Ньютона, 130 Щит стаціонарний 2.20 x 1.10 x 2 СТО шиномонтаж Слобідський
77. Власник невідомий Вул. Римарська, 19 Щит на фасаді 1.70 x 0.40 x 1 Na suete Шевченківський
78. Власник невідомий Вул. Ярослава Мудрого, 34 Кронштейн на фасаді 1.00 x 1.00 x 2 Обмін валют Київський
79. Власник невідомий Вул. Ярослава Мудрого, 34 Щит виносний 0.50 x 1.00 x 2 Обмен Київський
80. Власник невідомий Вул. Ярослава Мудрого, 34 Щит на фасаді 1.00 x 1.00 x 1 Обмен валют Київський
81. Власник невідомий Вул. Ньютона, 130 Щит на фасаді 3.00 x 1.00 x 1 СТО Слобідський
82. Власник невідомий Пров. Лопатинський, 7/9 Щит на фасаді 0.40 x 0.30 x 1 Безопасность Основ’янський
83. Власник невідомий Вул. Ньютона, 130 Щит на фасаді 4.00 x 0.45 x 1 Мойка Слобідський

84. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 41 Щит на фасаді 5.50 x 0.80 x 1 Рекламне поле
відсутнє Новобаварський

85. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 23/25 Щит на фасаді 2.00 x 1.50 x 1 Віконda Новобаварський
86. Власник невідомий Вул. Гоголя, 2 Щит на фасаді 4.50 x 0.50 x 1 Ремонт обуви Київський
87. Власник невідомий Вул. Каденюка, 1/2 Щит на фасаді 0.70 x 0.70 x 1 Autodoc Немишлянський
88. Власник невідомий Вул. Ньютона, 130 Щит на фасаді 5.00 x 1.00 x 1 Шиномонтаж Слобідський
89. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 37 Щит на фасаді 3.00 x 3.00 x 1 Обмен валют Новобаварський
90. Власник невідомий Вул. Холодногірська, 5 Щит на фасаді 2.50 x 1.10 x 1 Окна двері Холодногірський

91. Власник невідомий Вул. Римарська, 19 Щит на фасаді 0.80 x 0.70 x 1 Юридическая 
компания Шевченківський

92. Власник невідомий Вул. Римарська, 19 Щит на фасаді 0.80 x 0.40 x 1 Everrest touring Шевченківський
93. Власник невідомий Вул. Римарська, 19 Кронштейн на фасаді 1.20 x 1.60 x 2 Цілодобова допомога Шевченківський
94. Власник невідомий Вул. Гоголя, 2 Щит на фасаді 1.00 x 1.00 x 1 Оренда Київський
95. Власник невідомий Вул. Холодногірська, 5 Щит на фасаді 1.50 x 1.90 x 1 Двери входные Холодногірський
96. Власник невідомий Вул. Холодногірська, 5 Щит на фасаді 0.80 x 1.90 x 1 Vega plast Холодногірський
97. Власник невідомий Вул. Ньютона, 130 Щит на фасаді 1.20 x 0.50 x 1 Лик авто Слобідський
98. Власник невідомий Гімназійна наб., 18 Щит на фасаді 4.00 x 1.20 x 1 Кровли фасады Основ’янський
99. Власник невідомий Просп. Байрона, 189 Щит на фасаді 0.30 x 1.20 x 1 0937357189 Слобідський

100. Власник невідомий Просп. Байрона, 189 Щит на фасаді 0.30 x 1.20 x 1 Аренда Слобідський
101. Власник невідомий М-н Героїв Небесної Сотні, 23 Кронштейн на фасаді 0.80 x 0.60 x 2 Адвокат Основ’янський
102. Власник невідомий М-н Героїв Небесної Сотні, 23 Щит на фасаді 4.00 x 0.60 x 1 Адвокат Основ’янський
103. Власник невідомий М-н Героїв Небесної Сотні, 23 Щит на фасаді 0.60 x 0.50 x 1 Адвокат Основ’янський
104. Власник невідомий Гімназійна наб., 18 Щит на фасаді 2.50 x 0.50 x 1 Автобагажники Основ’янський
105. Власник невідомий Вул. Григорія Сковороди, 65 — в-д Німецький Щит виносний 0.50 x 1.00 x 2 Кава шаурма Київський
106. Власник невідомий Вул. Григорія Сковороди, 67 — в-д Німецький Щит виносний 0.50 x 1.00 x 2 Акция шаурма Київський
107. Власник невідомий Просп. Архітектора Альошина — вул. Миру, 20 Щит на фасаді 12.50 x 1.00 x 1 Римская баня Індустріальний
108. Власник невідомий Просп. Архітектора Альошина — вул. Миру, 20 Щит на фасаді 1.50 x 2.20 x 1 Солярий массаж Індустріальний
109. Власник невідомий Вул. Волонтерська, 63 Щит на фасаді 2.00 x 3.00 x 1 Спортивний клуб Холодногірський
110. Власник невідомий Вул. Волонтерська, 20 Щит на фасаді 3.50 x 0.50 x 1 Продукты Холодногірський
111. Власник невідомий Вул. Волонтерська, 20 Щит на фасаді 1.70 x 0.50 x 1 Свежее мясо Холодногірський
112. Власник невідомий Вул. Волонтерська, 20 Щит на фасаді 5.00 x 0.90 x 1 Продукты Холодногірський

113. Власник невідомий Вул. Озерянська, 86 Щит на фасаді 15.00 x 0.90 x 1 24 часа самооб-
служивания Холодногірський

114. Власник невідомий Вул. Григорія Сковороди, 67 — в-д Німецький Щит виносний 0.50 x 1.00 x 2 Магазин світлотех Київський
115. Власник невідомий Вул. Волонтерська, 65 Щит на фасаді 1.00 x 1.10 x 1 Lady fam Холодногірський
116. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 148/2 Щит на фасаді 13.00 x 0.90 x 1 Mega sale Холодногірський
117. Власник невідомий Вул. Холодногірська, 27 Щит на огорожі 3.30 x 0.50 x 1 Памятники Холодногірський
118. Власник невідомий Вул. Москалівська, 106 Щит на огорожі 2.50 x 0.40 x 1 Стоматология Новобаварський
119. Власник невідомий Вул. Римарська, 19 Щит виносний 0.50 x 1.00 x 2 Цілодобова допомога Шевченківський
120. Власник невідомий Вул. Римарська, 19 Щит виносний 0.50 x 1.00 x 2 Цілодобова допомога Шевченківський
121. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 32 Щит на фасаді 5.50 x 0.45 x 1 Бізнес центр Холодногірський

122. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 32 Щит на фасаді 3.00 x 0.45 x 1 Рекламне 
поле відсутнє Холодногірський

123. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 32 Щит на фасаді 1.00 x 0.45 x 1 Рекламне 
поле відсутнє Холодногірський

124. Власник невідомий Вул. Римарська, 19 Щит виносний 0.50 x 1.00 x 2 Новий акрополь Шевченківський
125. Власник невідомий Вул. Гоголя, 2 Щит на фасаді 0.50 x 2.00 x 1 Ремонт обуви Київський

126. Власник невідомий Гімназійна наб., 18 Щит на фасаді 10.00 x 1.30 x 1 Телевизоры Основ’янський

127. Власник невідомий Вул. Холодногірська, 27 Щит на огорожі 4.60 x 1.60 x 1 Мемориальные 
комплексы Холодногірський

128. Власник невідомий Вул. Тюрінська, 110-А Щит на огорожі 1.80 x 0.40 x 1 Еврозаборы Салтівський

129. Власник невідомий Вул. Тюрінська, 110-А Щит на фасаді 1.20 x 1.20 x 1 Subaru toyota Салтівський

130. Власник невідомий Пров. Селищний, 2 Щит на фасаді 1.20 x 0.90 x 1 Исламский 
культурный центр Салтівський

131. Власник невідомий Пров. Селищний, 2 Щит на фасаді 5.00 x 1.20 x 1 Автомойка 24/7 Салтівський

132. Власник невідомий Вул. Амосова, 42 Щит на фасаді 1.50 x 0.40 x 1 Пресса Немишлянський
133. Власник невідомий Вул. Амосова, 42 Щит на фасаді 1.50 x 0.40 x 1 Хлеб Немишлянський
134. Власник невідомий Вул. Каденюка, 1/2 Щит на фасаді 5.50 х 2.50 х 1 Шиномонтаж Немишлянський
135. Власник невідомий Вул. Каденюка, 1/2 Щит на фасаді 2.00 х 2.00 х 1 Ремонт ходовой Немишлянський
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136. Власник невідомий Вул. Каденюка, 1/2 Щит на існую-
чій споруді 2.50 х 5.00 х 1 Автосервис Немишлянський

137. Власник невідомий Вул. Каденюка, 1/2 Щит на існуючій
споруді 2.80 х 2.20 х 1 Шиномонтаж аргон Немишлянський

138. Власник невідомий Вул. Олімпійська, 5-А Щит на огорожі 3.50 x 1.00 x 1 Автомойка Немишлянський
139. Власник невідомий Вул. Тюрінська, 110-А Щит на фасаді 0.80 x 0.80 x 1 Ієрогліф Салтівський

140. Власник невідомий Вул. Тюрінська, 110-А Щит на фасаді 2.30 x 0.50 x 1 Автомагазин са-
мурайчик Салтівський

141. Власник невідомий Вул. Тюрінська, 110-А Щит на фасаді 1.50 x 0.50 x 1 Автозапчасти Салтівський

142. Власник невідомий Вул. Каденюка, 1/2 Щит на фасаді 0.60 х 2.50 х 1 Шиномонтаж Немишлянський

143. Власник невідомий Салтівське шосе, 145 Щит на фасаді 4.50 x 0.80 x 1 Кондитерские Салтівський

144. Власник невідомий М-н Захисників України, 15 Щит на огорожі 5.00 x 2.50 x 1 Ярмарка 
антиквариата Слобідський

145. Власник невідомий Вул. Олімпійська, 5-А Щит на огорожі 3.50 x 1.00 x 1 Автомойка Немишлянський

146. Власник невідомий Вул. Олімпійська, 5-А Щит на огорожі 3.80 x 1.00 x 1 Мойка чистка ковров Немишлянський

147. Власник невідомий Вул. Олімпійська, 5-А Щит на огорожі 3.80 x 1.00 x 1 Автомойка Немишлянський

148. Власник невідомий Вул. Олімпійська, 5-А Щит на огорожі 2.80 x 1.00 x 1 Автомойка Немишлянський

149. Власник невідомий Вул. Олімпійська, 5-А Щит на огорожі 3.80 x 1.00 x 1 Рекламне 
поле відсутнє Немишлянський

150. Власник невідомий Узв. Карпівський Щит на прогоно-
вих спорудах 17.00 x 3.00 x 1 Рекламне 

поле відсутнє Новобаварський

151. Власник невідомий Вул. Велика Гончарівська Щит на прогонових
спорудах 17.00 x 3.00 x 1 Рекламне 

поле відсутнє Новобаварський

152. Власник невідомий Вул. Куликівська, 21 Щит на фасаді 3.00 x 0.80 x 1 СТО Штурман Київський

153. Власник невідомий Вул. Куликівська, 21 Щит на фасаді 2.50 x 0.50 x 1 Авто мойка Київський

154. Власник невідомий Вул. Каденюка, 1/2 Щит на фасаді 4.00 x 0.50 x 1 Компьютерный
развал Немишлянський

155. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 4 Кронштейн на фасаді 0.70 x 1.00 x 2 Фото документы Холодногірський

156. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 4 Кронштейн на фасаді 0.80 x 0.80 x 2 Рекламне поле
 відсутнє Холодногірський

157. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 4 Щит на фасаді 3.30 x 1.50 x 1 Бюро реєстрації Холодногірський

158. Власник невідомий Вул. Полтавський Шлях, 48 Щит на фасаді 1.50 x 0.60 x 1 Outi нижнее Холодногірський

Директор Департаменту з питань забезпечення життєдіяльності міста Харківської міської ради І. КУЗНЄЦОВ
Заступник міського голови — керуючий  справами виконавчого комітету міської ради Т. ЧЕЧЕТОВА-ТЕРАШВІЛІ

У К Р А Ї Н А
ХАРКІВСЬКА МІСЬКА РАДА 
ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
32 СЕСІЯ 8 СКЛИКАННЯ
ВІД 30.10.2024  № 679/24
М. ХАРКІВ

Р І Ш Е Н Н Я
ПРО ЗАТВЕРДЖЕННЯ ДОГОВОРУ ГРАНТА ВІД 23 ЖОВТНЯ 2024 РОКУ, 

УКЛАДЕНОГО МІЖ ХАРКІВСЬКОЮ МІСЬКОЮ РАДОЮ 
ТА ЄВРОПЕЙСЬКИМ БАНКОМ РЕКОНСТРУКЦІЇ ТА РОЗВИТКУ

У К Р А Ї Н А
ХАРКІВСЬКА МІСЬКА РАДА 
ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
32 СЕСІЯ 8 СКЛИКАННЯ
ВІД 30.10.2024  № 680/24
М. ХАРКІВ

Р І Ш Е Н Н Я
ПРО ЗАТВЕРДЖЕННЯ КРЕДИТНОГО ДОГОВОРУ ВІД 23 ЖОВТНЯ 2024 РОКУ, УКЛАДЕНОГО МІЖ 
ХАРКІВСЬКОЮ МІСЬКОЮ РАДОЮ ТА ЄВРОПЕЙСЬКИМ БАНКОМ РЕКОНСТРУКЦІЇ ТА РОЗВИТКУ

У К Р А Ї Н А
ХАРКІВСЬКА МІСЬКА РАДА 
ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
32 СЕСІЯ 8 СКЛИКАННЯ
ВІД 30.10.2024  № 678/24
М. ХАРКІВ

Р І Ш Е Н Н Я
ПРО ВНЕСЕННЯ ЗМІН ДО РІШЕННЯ 1 СЕСІЇ ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ 8 СКЛИКАННЯ ВІД 09.12.2020 № 2/20 

«ПРО УТВОРЕННЯ ПОСТІЙНИХ КОМІСІЙ ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ 8 СКЛИКАННЯ ТА ЗАТВЕРДЖЕННЯ ЇХ СКЛАДУ»

З метою забезпечення виконання рішення 31 сесії Харківської міської ради 

8 скликання від 21.10.2024 № 653/24 «Про залучення Харківською міською радою 

інвестиційного гранта від Європейського банку реконструкції та розвитку», згідно 

зі ст. 691 Бюджетного кодексу України, керуючись ст. ст. 26, 42, 59 Закону України 

«Про місцеве самоврядування в Україні», Харківська міська рада

ВИРІШИЛА:

1. Затвердити Договір гранта (операційний номер 55023) від 23 жовтня 2024 року, 

укладений між Харківською міською радою та Європейським банком реконструкції 

та розвитку, щодо інвестиційного гранта зі Спеціального фонду кризового реагуван-

ня ЄБРР, що додається.

2. Контроль за виконанням рішення покласти на постійну комісію Харківської 

міської ради з питань планування, бюджету і фінансів.

Міський голова Ігор ТЕРЕХОВ

З метою забезпечення виконання рішення 31 сесії Харківської міської 

ради 8 скликання від 21.10.2024 № 654/24 «Про здійснення місцевого запо-

зичення до бюджету Харківської міської територіальної громади у 2024 ро-

ці на фінансування поточних видатків у частині підтримки комунальних 

підприємств, які належать Харківській міській територіальній громаді», 

згідно зі ст. 74 Бюджетного кодексу України, керуючись ст. ст. 26, 59, 70 За-

кону України «Про місцеве самоврядування в Україні», Харківська міська 

рада

ВИРІШИЛА:

1. Затвердити Кредитний договір (операційний номер 55023) від 23 жовтня 

2024 року, укладений між Харківською міською радою та Європейським банком ре-

конструкції та розвитку, що додається.

2. Контроль за виконанням рішення покласти на постійну комісію Харківської 

міської ради з питань планування, бюджету і фінансів.

Міський голова Ігор ТЕРЕХОВ

У зв’язку з достроковим припиненням повноважень депутата Харківської 

міської ради 8 скликання, на підставі п. 2 ч. 1 ст. 26, ст. 47 Закону України 

«Про місцеве самоврядування в Україні», керуючись ст. 59 зазначеного Зако-

ну, Харківська міська рада

ВИРІШИЛА:

1. Внести до рішення 1 сесії Харківської міської ради 8 скликання від 09.12.2020 

№ 2/20 «Про утворення постійних комісій Харківської міської ради 8 скликання та 

затвердження їх складу» такі зміни:

1.1. Вивести Бондар Валентину Сергіївну зі складу постійної комісії Харківської 

міської ради з питань місцевого самоврядування, гласності та депутатської діяль-

ності у зв’язку з достроковим припиненням повноважень депутата Харківської 

міської ради 8 скликання.

1.2. Ввести депутата Харківської міської ради 8 скликання Бобейко Аллу Євге-

нівну до складу постійної комісії Харківської міської ради з питань місцевого само-

врядування, гласності та депутатської діяльності.

Міський голова Ігор ТЕРЕХОВ

У К Р А Ї Н А
ХАРКІВСЬКА МІСЬКА РАДА 
ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ
32 СЕСІЯ 8 СКЛИКАННЯ
ВІД 30.10.2024  № 677/24
М. ХАРКІВ

Р І Ш Е Н Н Я
ПРО ЗВЕРНЕННЯ ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ

У зв’язку з представленням Президентом України 16 жовтня 2024 року у Вер-

ховній Раді України Плану перемоги України, керуючись ст. 59 Закону України 

«Про місцеве самоврядування в Україні», Харківська міська рада

ВИРІШИЛА:

1. Схвалити текст звернення Харківської міської ради щодо підтримки Плану 

перемоги України, представленого Президентом України Володимиром Зелен-

ським, до:

1.1. Президента України Володимира Зеленського (додаток 1).

1.2. Верховної Ради України (додаток 2).

1.3. Міст — побратимів та партнерів Харкова з проханням звернутися до сво-

їх національних урядів щодо підтримки Плану перемоги України, представленого 

Президентом України Володимиром Зеленським, на національному рівні, а са-

ме: до міст Цинциннаті, Альбукерке та Даллас (Сполучені Штати Америки), Лідс 

(Сполучене Королівство Великої Британії та Північної Ірландії), Нюрнберг (Феде-

ративна Республіка Німеччина), Лілль (Французька Республіка), Болонья та Генуя 

(Італійська Республіка), Брно (Чеська Республіка), Познань, Варшава, Ченстохова 

та Люблін (Республіка Польща), Кошице та Трнава (Словацька Республіка), Турку 

(Фінляндська Республіка), Каунас (Литовська Республіка), Рішон-ле-Ціон (Дер-

жава Ізраїль), Порту (Португальська Республіка), Теджон (Республіка Корея), Це-

тіньє (Республіка Чорногорія), Тирана (Республіка Албанія), Варна (Республіка 

Болгарія), Тбілісі та Кутаїсі (Грузія), Дебрецен (Угорська Республіка), Даугавпілс 

(Латвійська Республіка), Поліс Хрисохус та Ероскіпу (Республіка Кіпр), Анкара 

та Газіантеп (Турецька Республіка), Марибор (Республіка Словенія), Тяньцзінь та 

Цзінань (Китайська Народна Республіка) (додаток 3).

2. Доручити забезпечити підготовку направлення звернень:

2.1. Департаменту організаційної роботи Харківської міської ради (Д. БОРИ-

СЕНКО) — до Президента України та Верховної Ради України.

2.2. Департаменту міжнародного співробітництва Харківської міської ради 

(О. ПОНІКАРОВСЬКИЙ) — до міст — побратимів та партнерів Харкова, а також 

у копіях до Міністерства закордонних справ України.

3. Департаменту у справах інформації та зв’язків з громадськістю Харківської 

міської ради (Ю. СІДОРЕНКО) забезпечити оприлюднення рішення в установле-

ному порядку.

4. Контроль за виконанням рішення покласти на постійні комісії Харківської 

міської ради.

Міський голова Ігор ТЕРЕХОВ
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ДОДАТОК 1
ДО РІШЕННЯ 32 СЕСІЇ ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ 

8 СКЛИКАННЯ «ПРО ЗВЕРНЕННЯ 
ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ»

ВІД 30.10.2024 № 677/24

ЗВЕРНЕННЯ
ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ ЩОДО ПІДТРИМКИ ПЛАНУ ПЕРЕМОГИ УКРАЇНИ, ПРЕДСТАВЛЕНОГО ПРЕЗИДЕНТОМ УКРАЇНИ

Вельмишановний пане Президенте!

Уже більше десяти років триває кровопролитна загарбницька війна, яку в Укра-

їні, у серці Європи, розв’язала російська федерація.

Віроломна війна російського агресора на суверенній території незалежної Укра-

їни призвела до численних людських жертв, спричинила руйнування житлової за-

будови, міської інфраструктури, пам’яток української архітектури тощо.

Із перших днів війни Харків опинився в епіцентрі бойових дій, і наразі місто 

піддається нещадним ворожим обстрілам майже кожного дня.

Ворог продовжує атакувати прифронтові території, зокрема й Харківщину, та 

діє цілеспрямовано підло, намагаючись залякати й знищити цивільне населення, 

зруйнувати домівки та об’єкти життєзабезпечення.

Проте українці згуртовані та єдині у прагненні відвоювати своє право на кон-

ституційні свободи, на свою мову та традиції, незалежність своєї держави.

Кожного дня наші захисники та захисниці мужньо й самовіддано відстоюють 

право Українського народу на самоідентифікацію, самовизначення і, зрештою, на 

існування.

16 жовтня цього року Вами у Верховній Раді України представлений План пе-

ремоги України.

Цей План прокладатиме шлях до справедливого миру.

План перемоги України — це перелік рішучих кроків, які мають переломити 

хід війни, що триває в Україні майже 11 років, це план посилення нашої держави, 

зміцнення наших позицій. Це План перемоги для України, а також для забезпечен-

ня стабільності в інших європейських країнах.

План складається із п’яти пунктів, кожен із яких є надзвичайно важливим. Пер-

ший пункт Плану має геополітичний характер і передбачає запрошення України 

до НАТО, другий і третій пункти є військовими та містять заходи щодо зміцнення 

обороноздатності держави, четвертий пункт стосується економічних аспектів, п’я-

тий — питань безпеки та розрахований на післявоєнний час.

Використовуючи геополітичну невизначеність у Європі, зокрема факт того, що 

Україна не є членом НАТО, російська федерація спокусилася посягти на нашу без-

пеку. Проте українці довели, що можуть героїчно боронити свою країну та водно-

час бути захисним щитом для інших держав, які так само живуть за демократични-

ми принципами.

Вступ України до НАТО як початковий пункт Плану перемоги означає неми-

нучість нашої євроінтеграції та безальтернативність демократії в Україні, а також 

визначеність місця нашої країни в європейській архітектурі безпеки.

Другий пункт Плану націлений на незворотне зміцнення української оборони 

в боротьбі проти агресора, захист наших позицій на полі бою в Україні й водночас 

повернення війни на територію російської федерації.

У третьому пункті Плану передбачені заходи стосовно стримування російської 

федерації від агресії щодо України та всієї Європи, зокрема розміщення на терито-

рії України комплексного неядерного стратегічного пакету стримування, який буде 

достатнім для захисту від будь-якої воєнної загрози з боку агресора та сприятиме 

завершенню війни.

Стратегічний економічний потенціал України, якого стосується четвертий 

пункт Плану, базується на спільному із США та іншими стратегічними партнерами 

захисті наявних у країні критичних ресурсів, спільному інвестуванні та викорис-

танні відповідного економічного потенціалу.

П’ятий пункт містить безпекові заходи, розраховані на повоєнний період. Після 

цієї війни Україна матиме один із найбільших військових контингентів у світі, що 

матиме ґрунтовні вміння та навички ведення сучасної війни. Українські військові 

володітимуть реальним та успішним практичним досвідом використання високо-

технологічної військової техніки і застосування західної зброї за тісної та різнобіч-

ної взаємодії з військовими НАТО. Такий досвід має бути використаний для забез-

печення безпеки в Європі та за її межами.

Відтак, План перемоги України прокладатиме шлях до справедливого миру.

Цей План закликає міжнародних партнерів підтримати Україну, оскільки його 

успішна реалізація залежить від рішучості партнерів, адже Україна прагне справед-

ливого миру на основі норм міжнародного права, без поступок своїми територіями 

та суверенітетом, без «замороження» війни.

Світ не має права залишатися байдужим у той час, коли російський агресор день 

за днем руйнує наші міста і вбиває людей у їхніх домівках. Західні держави мають 

посилити допомогу Україні для захисту від російського терору.

Сподіваємося, що міжнародна спільнота усвідомлює необхідність підтримувати 

Україну задля забезпечення міжнародного миру та безпеки і не дасть країні-оку-

панту шансу на перемогу.

Харківська міська рада цілковито підтримує План перемоги України, представ-

лений Вами, і звернулася до міст — побратимів та партнерів Харкова з проханням 

підтримати зазначений План перемоги України і звернутися до своїх національних 

урядів щодо підтримки цього Плану на національному рівні.

Віримо в Перемогу України! Працюємо заради України та заради Перемоги 

України!

Звернення схвалено рішенням 32 сесії Харківської міської ради 8 скликання 
від 30.10.2024

ДОДАТОК 2
ДО РІШЕННЯ 32 СЕСІЇ ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ 

8 СКЛИКАННЯ «ПРО ЗВЕРНЕННЯ 
ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ»

ВІД 30.10.2024 № 677/24

ЗВЕРНЕННЯ
ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ ЩОДО ПІДТРИМКИ ПЛАНУ ПЕРЕМОГИ УКРАЇНИ, ПРЕДСТАВЛЕНОГО ПРЕЗИДЕНТОМ УКРАЇНИ

Шановні народні депутати України!

Уже більше десяти років триває кровопролитна загарбницька війна, яку в Укра-

їні, у серці Європи, розв’язала російська федерація.

Віроломна війна російського агресора на суверенній території незалежної Укра-

їни призвела до численних людських жертв, спричинила руйнування житлової за-

будови, міської інфраструктури, пам’яток української архітектури тощо.

Із перших днів війни Харків опинився в епіцентрі бойових дій, і наразі місто 

піддається нещадним ворожим обстрілам майже кожного дня.

Ворог продовжує атакувати прифронтові території, зокрема й Харківщину, та 

діє цілеспрямовано підло, намагаючись залякати й знищити цивільне населення, 

зруйнувати домівки та об’єкти життєзабезпечення.

Проте українці згуртовані та єдині у прагненні відвоювати своє право на кон-

ституційні свободи, на свою мову та традиції, незалежність своєї держави.

Кожного дня наші захисники та захисниці мужньо й самовіддано відстоюють 

право Українського народу на самоідентифікацію, самовизначення і, зрештою, на 

існування.

16 жовтня цього року Президент України Володимир Зеленський представив 

у Верховній Раді України План перемоги України. Цей план також був представле-

ний у США та європейських країнах, які є найважливішими партнерами України, 

на засіданні Європейської ради.

План перемоги України — це перелік рішучих кроків, які мають переломити 

хід війни, що триває в Україні майже 11 років, це план посилення нашої держави, 

зміцнення наших позицій. Це План перемоги для України, а також для забезпечен-

ня стабільності в інших європейських країнах.

План складається із п’яти пунктів, кожен із яких є надзвичайно важливим. Пер-

ший пункт Плану має геополітичний характер і передбачає запрошення України 

до НАТО, другий і третій пункти є військовими та містять заходи щодо зміцнення 

обороноздатності держави, четвертий пункт стосується економічних аспектів, п’я-

тий — питань безпеки та розрахований на післявоєнний час.

Використовуючи геополітичну невизначеність у Європі, зокрема факт того, що 

Україна не є членом НАТО, російська федерація спокусилася посягти на нашу без-

пеку. Проте українці довели, що можуть героїчно боронити свою країну та водно-

час бути захисним щитом для інших держав, які так само живуть за демократични-

ми принципами.

Вступ України до НАТО як початковий пункт Плану перемоги означає неми-

нучість нашої євроінтеграції та безальтернативність демократії в Україні, а також 

визначеність місця нашої країни в європейській архітектурі безпеки.

Другий пункт Плану націлений на незворотне зміцнення української оборони 

в боротьбі проти агресора, захист наших позицій на полі бою в Україні й водночас 

повернення війни на територію російської федерації.

У третьому пункті Плану передбачені заходи стосовно стримування російської 

федерації від агресії щодо України та всієї Європи, зокрема розміщення на терито-

рії України комплексного неядерного стратегічного пакету стримування, який буде 

достатнім для захисту від будь-якої воєнної загрози з боку агресора та сприятиме 

завершенню війни.

Стратегічний економічний потенціал України, якого стосується четвертий 

пункт Плану, базується на спільному із США та іншими стратегічними партнерами 

захисті наявних у країні критичних ресурсів, спільному інвестуванні та викорис-

танні відповідного економічного потенціалу.

П’ятий пункт містить безпекові заходи, розраховані на повоєнний період. Після 

цієї війни Україна матиме один із найбільших військових контингентів у світі, що 

матиме ґрунтовні вміння та навички ведення сучасної війни. Українські військові 

володітимуть реальним та успішним практичним досвідом використання високо-

технологічної військової техніки і застосування західної зброї за тісної та різнобіч-

ної взаємодії з військовими НАТО. Такий досвід має бути використаний для забез-

печення безпеки в Європі та за її межами.

Відтак, План перемоги України прокладатиме шлях до справедливого миру.

Цей План закликає міжнародних партнерів підтримати Україну, оскільки його 

успішна реалізація залежить від рішучості партнерів, адже Україна прагне справед-

ливого миру на основі норм міжнародного права, без поступок своїми територіями 

та суверенітетом, без «замороження» війни.

Світ не має права залишатися байдужим у той час, коли російський агресор день 

за днем руйнує наші міста і вбиває людей у їхніх домівках. Західні держави мають 

посилити допомогу Україні для захисту від російського терору.

Сподіваємося, що міжнародна спільнота усвідомлює необхідність підтримувати 

Україну задля забезпечення міжнародного миру та безпеки і не дасть країні-оку-

панту шансу на перемогу.

Харківська міська рада цілковито підтримує План перемоги України, представ-

лений Президентом України Володимиром Зеленським, і звернулася до міст — по-

братимів та партнерів Харкова з проханням підтримати зазначений План перемоги 

України і звернутися до своїх національних урядів щодо підтримки цього Плану на 

національному рівні.

Віримо в Перемогу України! Працюємо заради України та заради Перемоги 

України!

Звернення схвалено рішенням 32 сесії Харківської міської ради 8 скликання 
від 30.10.2024
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ЗВЕРНЕННЯ
ХАРКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ ЩОДО ПІДТРИМКИ ПЛАНУ ПЕРЕМОГИ УКРАЇНИ, 
ПРЕДСТАВЛЕНОГО ПРЕЗИДЕНТОМ УКРАЇНИ ВОЛОДИМИРОМ ЗЕЛЕНСЬКИМ

Уже більше десяти років триває кровопролитна загарбницька війна, яку в Укра-

їні, у серці Європи, розв’язала російська федерація.

Віроломна війна російського агресора на суверенній території незалежної Укра-

їни призвела до численних людських жертв, спричинила руйнування житлової за-

будови, міської інфраструктури, пам’яток української архітектури тощо.

Із перших днів війни Харків опинився в епіцентрі бойових дій, і наразі місто 

піддається нещадним ворожим обстрілам майже кожного дня.

Ворог продовжує атакувати прифронтові території, зокрема й Харківщину, та 

діє цілеспрямовано підло, намагаючись залякати й знищити цивільне населення, 

зруйнувати домівки та об’єкти життєзабезпечення.

Проте українці згуртовані та єдині у прагненні відвоювати своє право на кон-

ституційні свободи, на свою мову та традиції, незалежність своєї держави.

Кожного дня наші захисники та захисниці мужньо й самовіддано відстоюють 

право Українського народу на самоідентифікацію, самовизначення і, зрештою, на 

існування.

16 жовтня цього року Президент України Володимир Зеленський представив 

у Верховній Раді України План перемоги України. Цей план також був представле-

ний у США та європейських країнах, які є найважливішими партнерами України, 

на засіданні Європейської ради.

План перемоги України — це перелік рішучих кроків, які мають переломити 

хід війни, що триває в Україні майже 11 років, це план посилення нашої держави, 

зміцнення наших позицій. Це План перемоги для України, а також для забезпечен-

ня стабільності в інших європейських країнах.

План складається із п’яти пунктів, кожен із яких є надзвичайно важливим. Пер-

ший пункт Плану має геополітичний характер і передбачає запрошення України 

до НАТО, другий і третій пункти є військовими та містять заходи щодо зміцнення 

обороноздатності держави, четвертий пункт стосується економічних аспектів, п’я-

тий — питань безпеки та розрахований на післявоєнний час.

Використовуючи геополітичну невизначеність у Європі, зокрема факт того, що 

Україна не є членом НАТО, російська федерація спокусилася посягти на нашу без-

пеку. Проте українці довели, що можуть героїчно боронити свою країну та водно-

час бути захисним щитом для інших держав, які так само живуть за демократични-

ми принципами.

Вступ України до НАТО як початковий пункт Плану перемоги означає неми-

нучість нашої євроінтеграції та безальтернативність демократії в Україні, а також 

визначеність місця нашої країни в європейській архітектурі безпеки.

Другий пункт Плану націлений на незворотне зміцнення української оборони 

в боротьбі проти агресора, захист наших позицій на полі бою в Україні й водночас 

повернення війни на територію російської федерації.

У третьому пункті Плану передбачені заходи стосовно стримування російської феде-

рації від агресії щодо України та всієї Європи, зокрема розміщення на території України 

комплексного неядерного стратегічного пакету стримування, який буде достатнім для за-

хисту від будь-якої воєнної загрози з боку агресора та сприятиме завершенню війни.

Стратегічний економічний потенціал України, якого стосується четвертий 

пункт Плану, базується на спільному із США та іншими стратегічними партнерами 

захисті наявних у країні критичних ресурсів, спільному інвестуванні та викорис-

танні відповідного економічного потенціалу.

П’ятий пункт містить безпекові заходи, розраховані на повоєнний період. Після 

цієї війни Україна матиме один із найбільших військових контингентів у світі, що 

матиме ґрунтовні вміння та навички ведення сучасної війни. Українські військові 

володітимуть реальним та успішним практичним досвідом використання високо-

технологічної військової техніки і застосування західної зброї за тісної та різнобіч-

ної взаємодії з військовими НАТО. Такий досвід має бути використаний для забез-

печення безпеки в Європі та за її межами.

Відтак, План перемоги України прокладатиме шлях до справедливого миру.

Цей План закликає міжнародних партнерів підтримати Україну, оскільки його 

успішна реалізація залежить від рішучості партнерів, адже Україна прагне справед-

ливого миру на основі норм міжнародного права, без поступок своїми територіями 

та суверенітетом, без «замороження» війни.

Світ не має права залишатися байдужим у той час, коли російський агресор день 

за днем руйнує наші міста і вбиває людей у їхніх домівках. Західні держави мають 

посилити допомогу Україні для захисту від російського терору.

Сподіваємося, що міжнародна спільнота усвідомлює необхідність підтримувати 

Україну задля забезпечення міжнародного миру та безпеки і не дасть країні-оку-

панту шансу на перемогу.

Харківська міська рада цілковито підтримує План перемоги України, представ-

лений Президентом України Володимиром Зеленським.

Від імені Харківської міської територіальної громади звертаємося до міст — по-

братимів та партнерів Харкова з проханням підтримати План перемоги України, 

представлений Президентом України, та звернутися до своїх національних урядів 

щодо підтримки цього Плану на національному рівні.

Сподіваємося, що План перемоги буде підтриманий і повністю реалізований.

Віримо в Перемогу України!

Звернення схвалено рішенням 32 сесії Харківської міської ради 8 скликання від
30.10.2024
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